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Memorandum du Secretaire general 

1• Le Secretaire general a l'honneur de communiquer ci- apres le memorandum annuel 

sur l~s progres accomplis dans le domaine des droits politiques de la femme!{ qu 1il 

a redige en execution de la resolution 120 A (VI) du Conseil economique et social, 

adoptee le 3 mars 1948. • 
2• Le present document, conformement a la suggestion formulee par la Commission de 

la condi tion de ia· femme a sa treizieme sessiong{ dans la resolution 1 A (XIII) , est 

une version entierement revisee du document A/2692, presente a la neuvieme session 

de l 1Assemblee generale, ainsi que des memorandums ulterieurs; il a ete mis a jour au 

25: juin 1959. Il contient des dispositions tirees des constitutions, des lois elec­

torales et d 1autres instruments juridiques qui accordent, restreignent ou refusent 

le droit de la femme a voter ou a etre elue a des fonctions publiques . Comme la 

Commi ssion de la condition de la femme 1 1en avait prie a sa dixieme session2( le 

Secretaire general a fait figurer des renseignements sur l'el1gibilite des femmes . 
1 3. Le Secrete.ire general s I est egalement Conforme, pour la preparation du present 

memorandum_, aux dispositions de la resolution 587 B ()0() , du 3 aoOt 1955, par 

laquelle le Conseil economique et social 1 1avait prie de faire figurer dans ce memo­

randum les renseignements relatifs a taus les Etats qui sont Membres de l'Organi­

sation des Nations Unies ou des institutions specialisees, ou qui sent parties au 

Pour les memorandums anterieurs, voir les documents A/619 et Add. let 2 et 
Corr. l, A/1163, A/1342, A/1911, A/2154 et Add. l et 21 A/2462, A/2692, 
A/2952 et Add, l, A/3145 et Add. l, A/3~27 et A/38&:). 

~/ Voir Documents officiels du Conseil economi ue et social vingt-huitieme 
session, Supplement No 7, document E 3228, par. 30. 

1/ E/2850, par. 30. 
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Statut de la Cour internationale de Justice, et l'avait invite a publie~ -da:ns une 

annexe (dans le cas actuel l'annexe II) les renseignements dont il dispose sur les 

Etats qui ne sont ni membres des organisations susmentionnees, ni parties au Statut 

de la Cour internationale de Justice. Les noms sous lesquels sont designes les pays 

ou terr1toires et l'ordre de presentation des donnees dans le present document ne 

doivent pas etre interpretes comme impliquant de la part du Secretariat de l ' Orga­

nisation des Nations Unies une approbation ou un jugement quelconque quant au statut 

juridique d'un pays OU territoire OU de ses autorites OU au trace de ses frontieres. 

On trouvera ci-apres les dispositions pertinentes des textes susmentionnes. 

4, En plus des textes indiques au paragraphe 2 ci-dessus, le present memorandum 

contient les tableaux suivants . 

I, Etats ou les femmes ont le droit de vote et sont eligibles a toutes les • 

elections, dans les memes conditions que les hornmes , 

II. Etats ou les femmes n'ont le droit de· vote et ne sent eligibles qu'avec 

certaines restrictions qui ne sont pas imposees aux hommes. 

III. Etats ou les femmes ont le droit de vote et sont eligibles aux elections 

locales seulement. 

J:v . 

v. 

VI. 

VII. 

VIII. 

a) 

b) 

Etats ou les femmes ont le droit de vote .inais ne sont pas. eligibles. 

Etats· ou les femmes n'ont pas le droit de vote mais sont eligibles. 

c) Etats ou les femmes n'ont pas le droit de vote et ne sent pas 

eligibles. 

Etats qui ont accorde aux f'emmes, depuis 1945 ( signature de ~a Charte des 

Nations Unies) des droits electoraux complets ou restreints. 

Annee ou les femmes ont obtenu ie droit de voter aux elections nationales, 

Etats ou. les f emmes ont le m@me droit de vote que les hommes mais ou., 8 

l'origine, ce droit etait limite en raison du sexe. 

Etats qui, au 25 juin 1959, ~vaient signe la Convention sur les droits 

~olitiques de la femme, l'avaient ratifiee ou Y avaient adhere , 

On trouvera a l'annexe I du present doc~ent les reserves a la Convention sur • 

d 1 f • i les obJ·ections aces reserves, les droits politiques e a emme ains que 

I ... 
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AFGHANISTAN - Loi de 1931 sur les elections au Conseil national 

Article 3 

Les electeurs devront remplir._les conditions suivantes : a) etre sujets 

afghans; b) etre ~ges de plus de vingt ans; c) etre domicilies dans la circons- · 
. . 

cription electorale ou y resider depuis un an au mains avant les elections. 

Article 6 

Les candidats aux elections, c 1est-a-dire· les deputes, devront remplir les 
. . 

conditions suivantes : a) etre sujets afghans; ·b) s'ils sont d 1origine etrangere, 

avoir reside en Afghanistan pendant dix ans au _moins depuis l'acquisition de la 

nationalite afghane; c) autant q_ue possible, savoir lire et ecrire; d) etre t1ges 
' ' 

d'au moins vingt-cinq ans pour les quatre premieres .elections et d1au mains 

trente ans pour les elections suivantes, et avoir moins
0

de soixante-dix ans; 

e) etre connus pour leur honnetete et leur droiture. 

NOTE : En Afghanistan, les felDllles ne sont ni electrices, ni eligibles. 

ALBANIE - Constitution du 4 .iuillet 1950 

Article· 16 

Tousles citoyens, sans distinction de sexe, de nationalite, de race, de 

croyance, de degre d'instruction ou de residence, ayant dix-huit ans accomplis, ont 

le droit de vote et sont eligibles· a tous les organes de l'Etat. 

ARABIE SAOUDITE 

NOTE : Aux termes de l' article 28 de la Constitution de 1926 "Un Conseil sera 

cree clans la capitale. Il sera appele Conseil consultatif. Il se composers d'un 

agent general, de ses conseillers et d~ six notables. Ces derniers devront etre 

des personn~s competentes, qualifiees et seront designees par Sa Majeste le roi. 
11 

I ... 
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RBPUBLIQUE FEDERALE D' ALLEMAGNE ' - Loi ·fondamentaie du 23 mai 1949 

Article; 

~ : .,.: • .. 
• ' , · .1 •. , · 

/ 

1) Tousles hommes sont egaux devant la loi. 2) Les hommes et les femmes 

ont des droits egaux. 3) Nul ne peut @tre desavantage · ou favorise en raison de 

son sexe, de son ascendance, de sa race, de sa langue, de sa patrie ou de son 

origine, de ses croyances, de ses opinions religieuses et politiques. 

Loi electorale ·federale du 7 mai 1956 

Article 1. Systeme electoral 

l. 1) Sous reserve des exceptions prevues par la presente loi, l'Assemblee 

federale allemande (Bundestag) comprend 506 d6putes. Ces derniers sont elus par 

les Allemands habilites a voter, au suffrage un~versel, direct, libre, egal et 

secret, et conformement ·a un systeme electoral qui aliie i'election directe a la 

representation proportionnelle. 

Article 3. Droit de vote et eligibilite 

12. 1) Jouit du droit de vote tout Allemand au sens defini au paragraphe 1 

de l'article 116 de la Loi fondamentale, qui, le jour des elections : 1) est ~ge 

de 21 ans revolus, 2) est domicilie ou reside de faqon ~ermanente dans la circons­

cription electorale depuis trois mois au moins, et 3) n'est pas frappe d1 incapacite 

en vertu des dispositions du paragraphe 13. 

16. 1) Est eligibl e toute personne qui, au 'jour des elections : 1) possede 

. depuis un an au moins la nationalite allemande au sens defini au paragraphe 1 de 

l'article 116 de la Loi fondamentale, et 2) est ~ge de 25 ans. 

ARGENTINE - Loi du 23 septembre 1947 sur le vote -des femmes 

Article premier 

Les Argentines jouiront de tousles droits .politiques et seront soumises a 
toutes les obligations que les l ois accordent 6u imposent aux Argentins. 

Article 2 
Les femmes de nationalite etrangere qui .resident en Argentine jouiront de taus 

les droits politiques et seront soumises a toutes les obligations 4ue les leis 

accordent ou imposent aux hommes de nationalite etrangereJ dans le cas ou ces 

derniers 'jouiraient de tels droits politiques • . 
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Article 3 

La meme moi electorale sera applicable aux femmes et aux hommes ••• 

Constitution du ler mai 185;, modifiee en 1860. 1866 et 1&:;e;:±./ 

Article 16 

•.• • Touslf.e2..7 habitants f.a.e la Confederat ion ·argentin~ sont egaux devant la 

loi et admissibles aux emplois, s~ns autre condition que celle de l'aptitude. 
L' egalite est ·1a base de l 'impot et des charges publiques. 

Article 36 

Un Congres, compose de deux Chambres - une Chambre des deputes de la Nation et 
. . 

une Chambre des senateurs des provinces et de la capitale - est investi du pouvoir 
legislatif de la Nation. 

Article 40 

Pour etre elu depute, il faut etre age de vingt- cinq ans revolus, avoir exerce 
; 

les droits civiques pendant au moins quatre ans, etre originair~ de la province 

representee, ou y avoir reside pendant les deux annees precedant l 1election. 

Article 41 
Pour etre' elu senateur, il faut etre age de trente ans revolus, avoir exerce 

les droits civiques pendant six ans, jouir d' une rente annuelle de deux mille pesos, 

ou d'un revenu equivalent, etre originaire de la province represe~tee ou y a~oir 

reside pendant les deux annees precedant l 1election. 

~ Decret - Loi No 4o34 du 22 avril 1957 (Rei;z:ime electoral) 

&_ticle premier (Modifie par le decret-loi No 15.c99 du ·15 novembre 1957} 

Sent electeurs aux elections nationales, ies Argentina et Argentines de 

naissance ou par 'naturaiisation, ages de dix-huit ans revolus, a condition qu I ils 

soient capables et soient inscrits sur les listes electorales. 

4/ .- Une proclamation du 27 avril 1956 a abroge la Constitution du 11 mars 1949 et 
remis en vigueur celle du ler mai 1853 modifiee. (Renseignement fourni par la 
Mission permanente de 1 1.Argentine aupres des Nations Unies pour figurer dans 
l'Annuaire des droits de l'homme pour 1956) . 

/ ... 
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Article 2 

, ' •.• 

La qualite d'electeur, aux ~i ns_ ~e suffrage, ne peut etre prouvee que par le 

Registre electoral etabli conformement aux dispositions du present decret-loi. 

Article 14 

Toutes les fonctions attribuees aux electeurs par le present -decret- loi 

constituent un devoir civique auquel i .ls ne peuvent se soustraire. · 

i\rticle 16 

Dans chaque bureau electoral, il sera _constitue un fichier des electeurs du 

district ·qui ~ontiendra les fiches de tous les electeurs domicilies dans la ·circons~ 

cription·. Le fichier sera divise en deux parties correspondant au sexe des 

electeurs et dans chacune de ces parties les fiches seront classees selon trois 

subdivisions ••• 

.Article. 17 

Le fichier national des electeurs sera etabli par le juge electoral de . la 

capitale de la Republique et contiendra la copie des fiches de tousles electeurs 

du pays, classees en deux grands groupes correspondant· au sexe des electeurs ••• 

1trticle 60 (Modifie par le decret-loi No 15.099 du 15 novembre 1957) 
Dans les 40 jours qui suivront l' annonce de la convocation, les partis poli­

tiques devront faire enregistrer par le juge electoral la •1iste des · candidats 

proclames publiquement. Les candida.ts devront avoir ia q_ualite d'electeur et 

remplir les conditions prevues pour l 1 exercice de leur charge ••• 

• ~USTRALIE - Loi electorale du- Commonwealth d'Australie, 1918-1953 

Article .39 
l) Sous reserve des causes d ' incapacite indiquees au present chapitre et des 

dispositions du chapitre _VII de ·1a presente loi, a le droit d 1~tre inscrit sur une 

liste electorale QUiconque, homme ou femme, marie ou celibataire, est ~ge de 

vingt et un ans au moins .•• 
3) Toute personne dont le nom figure sur les listes electorales d'une circons-

cription a, sous r eserve des dispositions a la presente 101, · 1e droi~ de prendre part 

a !'election d~s senateurs de l'Etat dont la circ~nscription fait partie 'ainsi q_u'a 

1 1 election des representants ~e la circonscription a la Chambre. • • - I ... 



Constitution du Commonwealth 'd'Australie de 1900 

Article 16 

1 ... /4159 
Fran~ais _ 
Page 7 

Pour etre senateur, il faut remplir les memes conditions que pour etre membre 

de la Chambre des representants. 

Article _?4 

Jusqu ' a ce que le Parlement en dispose autrement, les conditions requises pour 

etr e membre de la Chambre des representants seront les suivantes : i ) avoir 
I 

vingt et un ans revolus, etre electeur ayant droit de vote aux elections des membres 

de la Cl{ambre des representants, ou ·remplir les conditions requi ses pour etre 

el ecteur et avoir reside pendant au moins trois ans dans les limites du Commonweal th, 

telles qu'elles existaient au moment de son election; ii) etre sujet de la Reine, 

soit de naissance, soit par naturalisati on depuis cinq ans au moi ns, conformement 

a la legislation, _soit du Royaume-Uni, soit d1une colonie devenue ou devenant un 

Etat, soit du Commonwealth, soit d 'un Etat. 

AUTRICHE - Loi electorale du 18 mai 1949, regissant les elections du Conseil 
national 

Article 22 

Sont electeurs tousles ressortissants autrichiens de l'un ou l ' autre sexe qui 

etaient majeurs de vingt ans avant le ler janvier de l'annee durant laquelle ont 

lieu les elections et qui n ' ont pas ete dechus du droit de vote. 

Article 4.7 _ 
Sont eligibles nonobstant les dispositi ons de l ' article 48, tousles ressor ­

tissants autrichiens de l 'un ou 1 1 autre sexe qui etaient majeurs de vingt-six ans 

avant le ler janvier de l'annee durant laquelle ont lieu les elections et qui n ' ont 

pas ete dechus du droit de vote. 
NOTE : Les dispositions de l'article 48 ne presentent aucun interet pour· le 

present document puisqu' elles ne concernent pas les droits electoraux des femmes. 

/ ... 
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_BELGIQ~ Code electoral du 12 aout ·1928, modifie par la loi du 27 mars 1948 

~cl.e -premier 

-~ \ Pour ~tre electeur pour les Chambr~s legislatives, il faut 1)- ~tre citoyen 

. • belg~ de naissance ou avoir ~btenu la grande naturalisation; 2) @tre age ~e 

••• virigt et un an accomplis; 3) gtre domicil.ie dans la mgme commune depuis six mois au 

moins. Chaque electeur n'a droit qu'a un vote. 

Article 2 

Les femmes sont admises .au vote dans les mgmes conditions d'age, de nationalite 
• et de domi cile. 

Article 223 

Pour ~tre e~igible a la Chambre des representants, il faut 1) ~tre belge de 

naissance ou avoir requ · la grande naturalisation; 2) jouir des droits civils et 

politiques; 3) avoir atteint l 1~ge de vingt-cinq ans accomplis; 4) avoir son 

domicile en Belgique. 

•· Article 224 

Pour ~tre elu senateur, il .faut 1) -~tre belge de naissance ou avoir requ la 

grande naturalisation; 2)· jouir des droits civils et politiques; 3) etre domicilie 

en Belgique; 4) etre ~ge au moins de quarante ans. 

·- REFUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE DE BIEL0RUSSIE - Constitution du 19 fevrier 1937 

•. Article 110 

. Les elections des deputes se font au suffrage universel tousles citoyens de 

· la Republique socialiste sovietique de Bielorussie ayant atteint l'~ge de 

.. dix-huit ans, quels que soient leur race ou leur nationali te, leur , sexe, leur 

.-r~ligion, leur degre d 1 instruction~· la duree de leur residence, leur origine 

• · · ·sociale, leur situation mat'erielle ou l eur activite passee, ant le droit de prendre 

part ' aux elections des deputes et d 1~tre elus, a l'exception des alienes et des 
1 •• •. 

personne_s condamnees par un tribunal a la privation des droit·s electoraux. 

Tousles citoyens de la RSS de Bielorussie ayant atteint. l'~ge de vint et un an; 
I • . , 

quels . que soient leur race ou leur riationali te, leur sexe, leur religion, leur degre 

·/d'instruction, la duree de leur r6sidence;leur origine sociale, leur situation _ 

• • .·materielle ou leur activite passee son~ eligibles au Soviet supreme de la RSS de 

Bieloruesie. ' . 
/ ... 
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Les femmes jouissent du ,droit d'elire et d'etre elues a l 'egal des hOllillles. 

t':: 
BIRl:iANIE Constitution du 24 septembre 1947 

ffi'ticle 76 ( 4) 

Aucune loi qui, pour des conside~ations de sexe, de race ou de religion, 

frapperait un citoyen de decheance ou··d'incapacite l'empechant de devenir membre . . 
du Parleme~t ou qui retirerait a un citoyen le droit de voter aux elections au -

Par lement, ne peut etre promulguee· ou mainte~~e- en . vigu~ur .• • 

BOLIVIE - ·necret supreme No 4315. du 9 fevrier 1956. (Loi elector ale organique) 

ju'ticle premier 

Sont citoyens de la Republique tousles Boliviens, hommes et femm~s, ~gas .de 
. ' ' . 

vingt et. un ans revolus, quels que soient leur degre d'instruction, leur profession 

ou leur revenu. 

,u-ticle 2· 

La qualite de citoyen autoris_e : 1) ·a participe1·, • a titre d 1electeur ou d 1elu, 

a la cons~i tution ou a 1 1 exercice des-po,uv°oirs publics, dans les conditions prevues. 
. • . ~ . 

par le present decret; 2) a acceder aux fonctions publiques,. sans autres conditions • 

que l'aptitude, sous reserve des exceptions prevues par la loi. 

/.rticle 3 
Tout citoyen ·est tenu : 1) de s ' inscrire au r egistre civique; 2) de voter dans 

t oute election organisee dans son distri ct; 3) de Templir dens l es organi smes 

electoraux les ·charges et fonctions auxquelles la ' ioi lui interdit de renoncer; ••• 

.Ar t icle 122 
Pour et're president ou vice-president de la Republique, senateur OU depute , 

i l faut ·: 1) etre bolivien de· naissance; 2) savoir lire et ecrire; 3) avoir l'age 

prescrit a l'article 124; 4) avoir rempli ses obligations militaires; 5) etre 

inscri t au registre civique; ••• 

/ ... 
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Art icle 12.3 

Les femmes peuvent exercer ~o~tes l es charges -electives ·a condition de remplir 

les conditions prevues a l ' articl e precedent, sauf l a condition visee au para-

- graphe 4, qui ne s 'applique pas aux femmes . 

Art i cle 124 

Le president et le vice-president de ' la Republ ique ainsi que les senateurs 

devront, ie jour de l ' election, avoi r atteint l'age de trente ans r evolus et les 

deputes l '~ge de vingt- cinq ans revol us. 

ERESIL - Constitution du 18 septembre 1946 

Articl e 13.3 

L'inscription et le vote sont obligatoires pour les Bresiliens de l ' un et 

l'autre sexe, sauf les exceptions prevues par la loi. 

Article .38 

••• Les conditions d 1eligi b i lite pour le CongrErs national sont les suivantes 

1) ~tr e bresi l i en ••• ; 2) jouir des droits politiques; 3) atre majeur de 

vingt et un ans, pour la Chambre des deputes, et de trente-cinq ans, pour le Senat 

federal·. 

Loi No 1164 modifiant le Code electoral du 24 ,juillet 1950 

Article 2 

Sont electeu~s les Bresiliens majeurs de 18 ~ns qui s'inscrivent sur les 

listes electorales conformement a la loi. 

;-ll'ticle 4 

Les Bresiliens de 1 ' un et 1 1 autre sexe sont tenus de se faire inscrire sur • 

les listes electorales et de voter , sauf les exceptions suivantes : 

.... 
d) Les femme~ _qui n ' exer cent pas une profession lucrative; 

Article 46 
Le suffrage est universel et direct; le vote est obligatoire et secret. 

/ ... 
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Sont electeurs et eligibles tousles citoyens de la Republique populaire, sans 

distinction de . sexe, d ' origine nationale, de race, .de religion, d'instruction, de 

profession, d 1 origine sociale ou d'etat de fortune, ayant dix-huit ans revolus, a 
l'exceptio~ des personnes frapp~es d 1 interdiction judiciaire et des personnes 

condamnees a la privation des dro1ts civils et politiques. 

CAlvJBODGE 

Article 49 

Krrun No 65 - NS du 14 ;;anvier 1956 modifiant la Constitutio!!,_jl~ 
Royaume du 6 mai 1947 

(ancien article 48 modifie) 

Est electeur tout citoyen cambodgien des deux sexes age d1au mains 20 ans 

accomplis pourvu qu 1il ne soit pas prive de ses droits civiques et qu'il remplisse 

les conditions prevues par la Loi electorale ••• 

Article '50 (ancien article 49 modifie) 
Sent eligibles les electeurs des deux sexes ages d1au mains 25 ans accomplis ••• 

Article 74 (ancien .article 70) 

Le Conseil du Royaume comprend des membres designes et des membres elus au 

suffrage restreint. Ses membres doivent ~tre ages de 40 ans au mains. •• 

Article 84 (nouveau) 
Il est cree au siege de chaque khet et de la capitale une assemblee populaire 

composee de representants de taus les sroks de chaque khet et de tousles quartiers 

de la capitale. 
Les membres de ces assemblees populaires sont elus au suffrage universel et 

direct, par les citoyens cambodgiens des deux sexes ages d'au moins 20 ans 

accomplis et residant dans le srok OU le quartier interesse. 

Article 85 
Tousles citoyens des deux sexes ages d'au moins 25 ans accomplis et residant 

dans la province interessee au dans la capitale sont eligibles aux assemblees 

(nouveau) 

populaires. I 

; ... 
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• C1\NADA - Loi des elections federales (Dominion Election Act) du ler .iuillet 1938, 
modifiee en l944 et en 1948 

Article 14 l) 

Sauf les dispositions ~i- dessous, toute personne au Canada, du sexe masculin ou 

feminin, adroit a l 1inclusion de son nom dans la liste electorale dressee pour 

l 1arrondissement de votation ou elle residait ordinairement a la date de l 'emission 

du bref ordonnant une election dans le district electoral, et est habile a voter 

dans cet arrondissement de votation, a) si elle est ~gee de vingt et un ans revolus 

ou si elle atteindra cet ~ge le ou avant le jour du scrutin a cette election; b) si 

elle est sujet britannique de naissance ou par naturalisation; c) si elle a reside 

ordinairement au Canada durant les douze mois qui ont precede imrnediatement le jour 
I 

du scrutin a cette election; ••• 

;trticle 19 

Sauf les dispositions contraires de la presente loi, toute personne, hoI!llile ou 

_femme, qui est a) un sujet britannique, b) un electeur qualifi~ sous le regill!e de 

la presente loi etc) age de vingt et un ans revolus, peut @tre candidat a une 

election federale. 

CEYLAN - Ordre en Conseil de l946 (Elections au Parlement) 

,u-ticle 4 

Nul n 1 est en droit de raire inscrire ou mainteni.r son nom sur les listes 

electorales pour une annee quelconque a) ·s 1il n'est pas sujet britannique ou s 1il a . . 
volontairement accepte de se soumettre, d 1 obeir OU d 'appartenir a une Puissance OU a 
un Etat etranger; b)· s I il a moins de vingt et un ans le premier jour du mois de juin 

de cette annee; (suit une enumeration de certaines autres causes d'incapacite). 

Article 6 
Toute personne qui ne se trouve pas dans un cas d 1 incapacite adroit a etre 

inscrite en qualite d ' electeur sur une liste electorale si elle sait l i re et ecrire 

1 1anglais, le cingalais ou le tamil, et si elle remplit l 1une des conditions 

suivantes; ·c suit une enumeration de certaines ·conditions de fortune) • 

Article 28 
. Toute personne pouvant ~tre elue membre du Parlement peut @tre :presentee coI!lllle 

candidat •. 
I •• • 
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Sant citoyens avec droit de suffrage les Chiliens ages de vingt et un ans 

accomplis qui savent lire et ecrire, et sont inscrits sur les registres 
elect oraux ••• 

Article 21 

Pour @tre _elu depute ou senateur, 11 faut remplir ies conditions requises pour 

etre citoyen avec droit de ~ote et n'avo1r Jamais ete condamne a une peine 

entratnant la perte d_es droits civiques. 

Les senateurs doivent , en outre, avoir trente-cinq ans accomplis , 

registres electoraux codifiee par le decret du · 

Article 14 

••• Le registre electoral etabli pour !'election du President de la Republique , 

des senateurs et des deputes sera divise en un 11registre electoral des hornmes" et 

un "registre electoral des femmes" ; ces registres, completes par un "registre 

municipal des etrangers", serviront pour les elections municipales. 

CHINE - Constitution du ler ,janvier 1947 

Article 1750 

Tout citoyen de la Republique de Chine ayant atteint l ' ~ge de vingt ans est · 

electeur, conformement a la loi, sauf disposition constitutionnelle OU legislative 

contraire; tout citoyen ayant attei nt 1 1~ge de vi~gt -trois ans est eligible, 

conformement a la loi. 

Article 114 
Le nombre minimum de femmes devant ~tre elues au cours des diverses elections 

sera fixe Dar la loi qui prescrit les mesur es necessaires a cet effet. 

/ ... 
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COLOUBIE - Acte de l' Assemblee nationale constituante • en date du 25 aout 1954, 
portant modification de la Constitution nationale et accordant a la 
femme l'electorat et l 1eligibilite 

Article premier 

L'article 14 de la Constitution nationale est modifie comme suit: 

Sont citoyens les Colombiens majeurs de vingt et un .ans. La ci~oyennete 

se perd avec la perte de la nationalite. Elle peut egalement etre perdue ou 

suspendue par une decision judiciaire dans ies cas determines par la loi. 

Ceux qui ant perdu la citoyennete peuvent solliciter .leur reintegration. 
. \ 

Article 2 

L' article 15 de la Constitution nationale est modifie comme suit : 

La jouissance de tousles droits civiques est la condition prealable • 

indispensable pour exercer l ' electorat et jouir de l ' eligibilite aux fonctions 

comportant representation politique et pour pouvoir remplir des emplois publics 

comportant autorite ou juridiction. 

Article 3 
La disposition de l'article 171 de la Constitution nationale, qui limite aux_ 

citoyens du sexe masculin l'exercice de 1 1electorat et la jouissance de l'eligi- . 

bilite, est abroge;;J./, 

REPUBLIQUE DE COREE - Loi relative a l'election des membres de l'Assemblee 
nationale, Loi No 121 du 12 avril 1950, modifiee 

Article :eremier 

Tout citoyen ~ge de vingt et un ans revolus a le droit de vote. 

Article 2 

Tout citoyen ... , 
age de vingt- cinq ans revolus est eligible a 1 1Assemblee nationale. 

L'article 171 de la Constitution de 1a· co1ombie du 5 aout 188.6 disposait 
11 Article 171. Tous les . ci toyens du sexe masculin elisent directement les 
conseillers municipaux, les deputes aux assemblees departementales, les repre-­
sentants, les senateurs et le Presie,ent de la Republique, '' 

I ... 
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Sont electeurs tousles Costariciens, de l'un ou l'autre sexe, majeurs de 

vingt ans et inscrits au Service electoral du Registre civil •.• , 

Article 5 

Tout electeur sachant lire et ecrire peut etre elu aux fonctions specifiees a 
l'article 3 ci-dessus, a condition de remplir, en outre, dans chaque cas, les 

conditions enumerees ci-apres . 

a) Pour etre president ou vice-president de ·la Republique, .il faut: 1) etre 

costar'icien de naissance et jouir de ses droits civiques; 2) etre laic; 3) etre 

majeur de trente ans. 

b) Pour etre depute a l'Assemblee legislative ou, le, cas echeant, a une 

Assemblee nationale constituante, il faut : 1) jouir de ses droits civiques;· 2) etre 

costaricien de naissa~ce ou 1 1etre ·devenu. par naturalisation et· avoir reside 

dix ans dans le pays apres avoir obtenu la nationalite costaricienne; 3) etre age 

de vingt et un ans revolus. 

c) Pour etre conse'iller ou syndic r::.unicipal, il faut : 1) etre age de 

vingt ans revolus; 2) etre laic; 3) resider dans le canton dans lequel on doit 

exercer ses fonctions; 4) etre costaricien de naissance OU l'etre devenu par natura­

lisation et avoir reside quatre ans dans le pays apres avoir obtenu la nationalite 

costaricienne. 

CUBA - Loi fondamentale du 7 fevrier 1959 

Article 20 
Tousles Cubains sont egaux devant la loi. La Republique ne reconna1t ni 

droits, ni privileges personnels. 
Toute distinction reposant sur le sexe, la race, la couleur ou la classe, et 

toutes autres distinctions portant atteinte a la dignite humaine sont declarees 

illegales et punissables. 
La loi etablira les sanctions dont sont passibles ceux qui enfreignent cette 

disposition. • 
/ ... 
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Artic"ie 97 
., • •• , I . . • : 

.Le suffrage universel, egalitaire et -secret est 
. . 

cubains, comme un droit, un devoir et une· fonction. 

• .. r: f ~}Ili.ii:tf ).;.· 
. •./: .• ·:, 

. . : . . 

Cette fonction est obligatoire, et qui_conque, sauf emp@chemen~ admis . par la 

loi, ne ·1,articipe pas a une election -ou a un· ref~rendum, est :passibl/d~~- sanctions . . . . . ~ . . . 
·prevues par la loi et ne pourra· occuper de ·charge_ dans la mag1strature ou d'emploi - . ' . . 
-pu~lic pendant deux annees · a partir de la date de l'infraction. 

• Article 99 I :.· :::·• •• •: ~ •, , 
Sont electeurs tousles Cubains de l'un ou 1 1autre sexe, ages de vingt .ans 

revolus, exception faite des cas suivants ••• 

DANEMARK 

Article 29 

Constitution du 5 .iuin 195.'3 ' ' .. . 

• : .1) Tout ressortissant ·danois qui reside en permanence dans ·le Royaume et qui 

:•reinplit les · conditions d 1 gge enoncees a l 'alinea 2) du present articl~ _.a le droit 
t • 

de ·vote dans les elections au Folketini;i:, a moins CJ.~ I il n I ait ete "frappe ·· d I inte_r-

diction .judiciaire ••• . . ·. 

Article ,o ... • 

•. l) 
,I • • : · • : · , • , • • 

Est eligible au Folketinp; tout electeur en droit de voter aux elections 

parlementaires, a: mo.ins qu' il n' ait ete reconnu coupable d' un acte qui? selon 

l'opinion publique, le rend indigne de devenir membre du Folketinp;. :_; : . 

Const itution du 31 decembre 1946 

Article 17 

.. . . . .. 

' .. • · , , Tout Eq_uatorien, homme ou femme, majeur de dix-huit ans et sachant -lire et 

;_ ecftr~, est citoyen et, en consequence, ·peut, en regle generale, elir~·; @t,re elu ou 
. . . 
,- nomme aux fonct ions publiques. 

/ 
Article 22 • •

1 

~: ;· 

: : - .-. Pour ~tre electeur' il faut avoir la pleine jouissanc~ des dr~!it~:) iviques et 

: •• :~~tisfaire aux ·autres conditions exigees par la loi. Ces autres .conditiops . etant 

remplies, le vo·te aux elect ions populaires est obligatoire pour 1·'homm~; et ~a~ul-

. tatif pour la fe~e. La loi determinera la sanc-t?ion a appli quer ~ se~~-)1u.i', • 
• · . , . ·1 . • 

: .Il' ac·complissent pas ce devoir. .• :: ,·. '~. : /•.: . 
. . }. ~ ·,: . • ~/ ... 
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Pour. etre senateur, ii faut : 1) ~tre equatorien de naissa~ce et .avoir la pleine 
joui ssance de ses droits c • ·1· 3) "'etre " ' 3 • i v ques . • • age de 5 ans au moins ••. 

Article 48 

Pour itre depute , il faut : · 1) etre ~quatorien de naissance; 2) avoil' la pleine 

jouissance de ses droits civiques; 3) ~tre ~ge de 25 ans au moins .•. 
, . . 

ESPAGNE 

NOTE L' Assemblee nationale l egislative· (Cortes) se compose de certains 

membres siegeant d ' office et de · membr~·s · elus par. les syndic.ats • nationaux, par l~s 

assemblees provinci'ales, :par les ~cademies royales par le Conseil . superieur de la . .. . \ . . , . 
rechercpe scientifique et par diverses· associations· professionnelles~ 

Loi du 17 :iuillet i942 . . ortant ·creation de 1·1 Assemblee nationale legislative · : . 
espagnole (Cort es modifiee par la Loi du 9 mars 19 

Article ., 

Pour etre membre des Cortes , i l faut: l) etre .citoyen espagnol maJeur; 

2) jouir de la plenitude des droits civils et ~e pas ~tre dechu des droits civils et 

civiqu es par suite d ' une condemnation prononcee au penal. 

Decret du 30 septembre 1948 concernant les r egles relatives aux elections 
munici-pales 

Article 4 

Est electeur : 1) pour la designation du tiers du Conse11 representant le · 

f amill e , tout Espagnol, de l ' un ou 1 1autre sexe, residant sur le territ~ire de la ­

commune et inscri t sur la liste electora.le des chefs de families, majeur de 

vingt et un ans ou mineur emancipe de dix-huit ans revolus ; 2) pour la designation 
' • 

du tiers representa~t l'organisation syndicale, tout Espagnol de l'un ou l'autre • 

sexe residant sur le territoir~ de la cc.mmune, ·majeur de vingt et un ans ou mineur 

emancipe de dix-huit ans revolus, qui est affilie a l ' Organisation syndicale P~ . 

inscript~on directe a l ' une de ses secti ons etablies sur le ~erritoire de la commune 

et qui aura ete delegue a cet effet; 3) pour la designation du tiers representant 

les groupements economi ques, culturels ou professionnels , tout habitant de la 

commune, qui possede la qualite de conseiller elu par les deux groupes precedents. 
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Article 7 

Peut ~tre elu -au .. poste de conseiller tout Espagnol de l'un ou l'autre sexe 

re s i dant sur le terr1 ~oire de la commune, age de vingt- trois ans revolus, · .·sachant 

lire et ecrire et qui remplit, en plu~ des conditions general.es d'eligibilite, les 

condition·s particuli eres qui se rapportent a chacun des groupes representatifs 

definis ci- apres _: 

Pour etre eligible comme representant de la famille, il est indispensable 

d'~tre chef de famille. 

Pour etre eligible comme representant de l'Organisation syndicale, il est 

indispensable d 1gtre affilie a ladite Organisation par inscription directe a l 'une 

de ses sections etablies sur le territoire de la connnune. 

Pour ~tre eligibie comme representant des groupements economiques, culturels ou 

professionnels etablis sur le territoire de la commune, il est riece·ssaire d'etre 

membre .de 1 1un'de ces groupements; mais si, parce qu 1il n1existe pas de groupement 

sur le territoire de 1a ·connnune, il Y· a lieu d1attribuer la representation de ce 
groupe a des habitants choisis a titre individuel, il suffira qu 'il jouisse d 1une 

bonne renommee dans la· locali te .- -

Article 9 
Les fonctions de conseiller sont obligatoirea et gratuites. Pourront toutefois 

etre dispensees de les remplir. •. • les femmes ••• 

ETATS-UNIS D1AMERIQUE - Constitution de 1789 

Dix-neuvieme amendement du 26 aout 1920 
. Le droit de vote des citoyens des Etats-Unis ne pourra ~tre refuse ou restreint 

par les Etats-Unis ou par aucun Etat en raison du sexe. 

Le Congres aura le pouvoir d'ass~rer ·1 1application des dispositions de cet 

article par une legislation appropriee. 

Constitution de 1789 
, / 

Article premier 
.,. • Section 2 . 2) • Nul ne peut ~t1:e represent ant s I il ~' a atteint 1 '~ge • de 

r i t ·t des Etats-Unis et s' il n 'habite vingt-cinq ans, s 1il nest depu s sep ans ci oyen 

a , l'epoque de son election l'Etat ou il est elu • 
. / / ... 
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Section 3. 3). Nul rie peut etre senateur s'il n~a atteint l'~ge de trente ans, 
s 'il n'est citoyen des Etats-Unis depuis neuf ans et s'il n 1habite au moment de son 

election 1 1Etat ou il est elu. 

ETHIOPIE - Constitution du 4 novembre 1955 

Article 95 

Tout sujet ethiopien de naissance, ~ge de 21 ans revolus, qui est regulierement 

domicilie ou reside d'ordinaire dans une circonscription et qui satisfait aux 

conditions prevue_s par la loi electorale, a le droit de voter dans cette circons­

cription pour les personnes qui, dans ladite circonscription, • font acte de candida­

ture a la Chambre des deputes. Les elections ont lieu au suffrage direct et au 

scrutin. secret. Les modalites en soot fixees par la loi. 

Article 96 

Peut etre elu depute, tout sujet ethiopien de naissance qui: a) est ·age de 

25 ans revolus; b} reside et possede d~ bonne foi des biens dans la circonscription 

conformement aux conditions fixees par la loi electorale; etc) n'est pas frappe 

d'incapacite aux termes de l'une quelconque des dispositions de la loi electorale. 

NarE: L'Erythree, qui constitue une unite autonome ' federee avec l'Ethiopie 

sous la souverainete de la Couronne d'Ethiopie, exerce les pouvoirs legislatif, 

executif et judiciaire dans les domaines relevant de sa competence. En vertu de 

l I article 20 de la Constitution de 1 1 Erythree de 1952, 1 '.electorat est reserve aux 

hoimnes. 

FEDERATION DE MALAISIE - Constitution du 23 aoOt 1957 

Article 14 
l) .•• Est citoyen de plein droit: a) tout individu qui; la veille du 

l"'.erdeka Day§_/ etait:, de plein droit ou autrement, citoyen de la Federation en vertu 

de l'Accord de 1948 sur la Federation de Malaisie; b) tout individu ne dans la 

Federation, le jour de la liberte ou apres ce jour; c) tout individu ne hors de la 

Federation, .le jour de la liberte ou apres ce jour, d'un pere qui, citoyen a la date 

£1 Jour de la liberte 31 aoOt 1957. / ... 
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de la naissance, est ne dans la Federation et se trouve au service ·du Gouvernement 

de la Federation ou d'un Etat a la date de la naissance; d) tout individu ne hors 

de la Federation, le jour de la liberte ou apres ce jo~r, d 1un pere ·qui est citoyen 

a la date de la naissance, si cette naissance est enregistree a un consulat _malais 

dans un delai d ' un an ou dans le delai le plus long que le Gouverneinent federal 

peut autoriser dans chaque cas particulier. 

Article 47 
Tout citoyen residant 

s'il est age d 1au mains 30 

dans 

ans; 

la Federation peut devenir membre: a) du Senat, 

b) de la Chambre des representants, s 1 il est age 
d'au moins 21 ans, ••• 

Article 119· 

Tout citoyen ~ge de 21 ans revolus, qui reside dans une circonscription depuis 

au moin~ six mois, peut prendre part, dans ladite circonscription, a toute election 

a la Chambre des representants ou a l'Assemblee legislative ••• 

FINLANDE Loi du 13 .ianvier 1928 concernant la Diete 

Article 6 
• Est electeur tout citoyen finlandais, homme ou femme, qui a atteint 1'3ge 

de 21 ans avant 1 1 annee ou l'election a eu lieu ••• 

Article 7 

Est eligible comme depute tout electeur, sans condition de domicile ••• 

FRANCE - Constitution du 4 octobre 1958 

. Article ; 

La souverainete nationale appartient au peuple qui l'exerce parses repre­

sentants et par ia voie du referendum ••• 

Le suffrage peut etre direct ou indirect dans les conditions prevues par la 

Constitution. Il est toujours universel, egal et secret. 

Sont electeurs, dans les conditions determinees par la loi, ·taus les nationaux 

t d 1 aro·ts civils et politiques. franqais majeurs des deux sexes, jouissan e eurs i 

/ ... 

(· 
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Ordonnance No 58,998 du 24 octobre 1958 portant loi organique relative 
aux conditions d'eligibilite et aux incompatibilites parlementaires 

Art icle premier 

Tout citoyen· qui a la qualite d 1electeur peut gtre elu a 1 1Assemblee nationale 

et au Senat dans les conditions et sous les seules reserves enoncees aux articles 

suivants . 

A.rticle 2 

Nul ne peut etre elu a l' Assemblee nationale s I il n' est age de vingt-trois ans 

revolus. 

Nul ne peut etre !elu au Senat s 111 n ' est age de trente-cinq ans revolus. 

Article 3 

Nul ne peut @t re elu au Parlement s 1il n' a definitivement satisfait aux 

prescriptions legales concernant le service militaire actif. 

NOTE : Decret No 5, 856 du 3 ,iuillet 1958 relatif a l ' etablisseraent et a la 
revision des list es electorales en Algerie 

~ t icle premier 
Il sera et abli dans chaque commune d' Algerie une liste electorale unique sur 

laquelle seront inscrits d 1office tousles citoyens et citoyennes sans distinction 

de statut , domicilies ou residant dans la commune et remplissant a la date de la 

cl8ture des listes les condit ions exigees par la legislation electorale en vigueur. 

GHANA - Ordre en Conseil relatif a la Constitution du Ghana en date du 
22 fevr1er 1957 

Article 24 
Sous reserve des dispositions de l ' article 25 du present Ordre en Conseil1{ 

peut etre elu membre du Parlement quiconque : a) est citoyen du Ghana§/; b) a 25 ans 

accomplis; etc) est capable de s'exprimer en anglais et, sauf cas d'incapacite 

1/ L'article 25 enumere les cas d1 ineligibilite au Parlement. Il ne prevoit pas 
d ' incapacite en raison du sexe. 
Aux termes du paragraphe 1 de l ' article premier de l ' Ordre en Conse~l~ 
l' expression 11 citoyen du Ghana" designe quiconq_ue, en vert u de la leg3:s~ation 
du Ghana, est citoyen du Ghana et, en attendant l ' adoption de cette legislation, 
quiconque est sujet ou protege britannique. 

/ ... 
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du .a la cecite OU a une autre cause physique, de lir e cette langue d'une faqon qui 

lui permette de prendre une part active aux debats de l ' Assemblee. Quiconque ne 

remplit pas les conditions fixees ne peut etre elu rnembre de l ' Assemblee ou, s ' i l 
est designe ou elu, sieger .ni voter a l ' Assemblee. 

1\rticle 69 

l) Les membres du Parlement sont elus au scrutin secret par les electeurs 
adultes . 

2), Peuvent se faire inscrire sur les listes electorales pour l'election des 

membres du Parlement toue les citoyens du Ghana, sans di stinction de religion, de 

race ou de sexe ••• 

GRECE Loi No 2 . 159 du 7 .juin 1952 accordant aux femmes le droit de vote et 
l'eligibilite aux elections parlementaires 

Arti cle premier 

1) Les remmes qui ont atteint l'Sge de vingt et un ans revolus jouissent 

egalement du droit de vote aux election.:3 parlementaires. Les restricti ons a 
l ' exercice du droit de vote p~evues par la legislation sur les elections parlemen­

taires s'appli~uent egalement aux femmes. 2) Les femmes inscrites sur les 

registres electoraux ou sur les 11stes de cartes d'electeurs de leur commune ou de 

leur circonscription administrative sont habilitees a exercer le droit de vote. 

3) L' inscription des electrices 'sur les registres electoraux ou sur les listes 

de cartes d'electeurs est obligatoire. 4) L' exercice du droit de vote est egalemem 

obligatoire pour les femmes . Les sanctions prevues pour les hoilllnes da~s la loi sur 

les elections parlementaires sont applicables egalement aux femmes qui ne 

s'acquittent pas de cette obligation. 

Article 2 
Les £emmes qui ont atteint 1 1~ge de vingt-cinQ ans revolus sont egalement 

eligibles aux elections parlementaires et elles sont soumises aux dispositions 

pertinentes de la legislat~on sur l es elections parlementaires, 

/. •· 
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Loi No 3.192 du 21 avril 1955 relative a l'acces des femmes aux enplois 
~ublics et aux pastes de l'administration de l'Etat 

Article premier 

Les femmes peuvent, dans les m@mes conditions que les hommes, exercer toutes 

les fonctions publiques, a l'exception des fonctions ecclesiastiques, et ~tre 

nommees a tousles postes de l'administration de l'Etat ou des institutions de 
droit public. 

Ar t icle 2 

Dans les forces arraees terrestres, nayales et aeriennes, dans la gendarmerie, 

la police municipale et portuair_e et le corps des sapeurs-pompiers, ainsi que dans 

l'administration forestiere· et le service des gardes-c6tes, les femmes peuvent 

occuper des postes auxiliaires selon des modalites a fixer par decret royal sur 

proposition des ministres competents. 

Article .3 

1) Les dispositions en vigueur concernant les conditions a remplir pour 

exercer un emploi dans l'administration de l'Etat ou des institutions de droit 

public s'appliquent egalement aux femmes, exception faite des dispositions relatives 

au service militaire. 2) La citoyennete des femmes s'etablit par production d'un 

certificat du maire ou de l'autorite locale competente attestant que leur nom figure 

sur le registre de l'etat civil des citoyens; leur ~ge se constate conformement aux 

dispositions de la loi No 1811/1951 relative au statut des fonctionnaires. 

!.:!:_ticle 4 
1) Les dispositions du decret legislatif No 3075/1954 portant modification 

de la Loi No 5026 relative a la Cour d'assises restent en vigueur. 2) Toute autre 

disposition generale ou speciale incompatible avec la presente loi est abrogee. 

Article 5 
La presente loi entrera en vigueur des sa publication au Journal officie12{ 

2/ La publication a ete faite au Journal officiel No 95 du 21 avril 1955. 

I ... 



: .' '..i./415·9 
'. '.-: _Fran~ais • 
. • Page 24 

I:_ • 

GUATEiv.iALA -

Article 16 

·, .. .. ·· . 

Constitution du ler mars 1956 

• Sont citoyens 1) les Guatemalteques du _sexe masculin, ages· ·de plus de 

•dix.-huit ans; 2) les Guatemalteques du sexe feminin, .agees de plus de dix-huit ans 

sachant lire et ecrire • 

. Article 17 

Sent inherents a leur citoyennete a) le droit d'elire et d'@tre elu; b) le 
droit d'acceder aux emplois publics. 

Loi electorale du 21 avril 1956 (Deer.et officiel No 1069) 

L' article premier dispose entre autres ce qui suit : Sont . electetir.~ : 1) les 

Guatemalteques du sexe masculin, ages de dix-huit ans revolus; 2) les Guatemalt~ques 

•. du sexe feminin, age·es de dix-huit ans revolus, sachant lire et ecrire. 

GUINEE Constitution de la Republique de Guinee adoptee par la lei NE..__4LAN/58 du 
10 novembre 1958 et promulguee par ordonnance No 15 du -12 novembr e 1958 

.&!?-cltl 
Le Parlement es~ constitue par une Assemblee nationale unique dont les membres 

elus sur une liste nationale pour 5 ans portent le titre de deputes. 

Article 5 

Le mode d 1election des membres de l'Assemblee nationale, les conditions 

.--~dieligibilite et des incompatibilites ainsi que le nombre de deputes sont fixes par 

·la loi. 

Article :S9 
Tousles citoyens et ressortissants· de la Republique de Guinee, sans distinction 

de -race, de sexe ou de religion, ont le droit d 1elire et d'@tre elus dans les 

conditions prevues ~ar la Loi. 

I .. . • 
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HAITI 

Article 6 

• Cons ti tut ion de la Republique du 19 deceinbre 1957 . 

La reunion des droits civils et politiques constitue la qualite de citoyen • •• 

Article 8 

Le suffrage constitue ·pour les· citoyens· un droit et un devoir, sauf les 

exceptions _prevues par lla presente Constitution. 

Article 9 

Tousles Haitiens ~ges de vingt et un ·ans accornplis, de 11un et l'autre sexe, 
. . . 

exercent leurs droits ·politiques et civils, s 1ils reunissent les conditions deter-

mi nees par la Constitutio~ et par la Loi. 

Article 16 

• •• Tout Haitien a le droit de prendre une part effective au gouvernement .de 

son pays • • • , sans aucune distinction de •• ~· sexe.,. 

Article 48 

Le pouvoir legislatif est exerce par une .Assemblee unique denommee .: Chambre 

legislative. 

,l.rticle 50 

Pour etre membre du corps legi_slatif, il faut 1) gtre haitien et n'avoir · 

jamais renonce a sa nationalite; 2) etre gge de 25 ans accomplis; 3) jou~r de ses 

droits civils et politiques; ·4) avoir reside au moins 5 ans dans la circonscription 

a representer. 

Article 131 
.• • Pour etre elu membre d1un Conseil cclIIIIUnal, il faut l)°~tre haitien; 

2) @tre age de 25 ans accomplis; 3) jouir de ses droits civils et politiques; • 

4) gtre proprietaire d'immeuble dans la commune ou y exercer une industrie ou une 

]?rofession, •• 

I .. -. 
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HONDURAS - Constitution de la Republique - Decret No 21 de l' Assemblee 
constituante en date du 19 decembre 1957 

Article "34 

La citoyennete est la condition juridique qui confere des droits et impose des 

devoirs d'ordre politique et de caractere patriotique aux Honduriens. 

Article .35 

Sont citoyens tousles Honduriens, hommes et femmes, majeurs de 18 ans. 

Article .36 

Le citoyen possede les droits suivants: il vote, il est eligible ••• 

itrticle "39 

Le suffrage est une fonction civique essentielle. Son exercice est, pour les 

citoyens, un droit inalienable et une obligation a laquelle ils ne peuvent se 

soustraire. 

Article 17.3 

Le Pouvoir legislatif est exerce par un Congres compose de deputes elus au 

suffrage direct ••• 

Pour etre depute, il faut avoir le plein exerc ice de ses droi ts, @tre age de 

plus de 25 ans, @tre hondurien de naissance ou ne a l'etranger de parents honduriens 

ayant conserve leur nationalite et @tre originaire de la circonscription electorale 

OU l'on a ete elu, OU y resider. 

Article 186 
L'election des deputes au Congres national a lieu a raison d'un depute titulaire 

et d'un depute suppleant pour trente mille habitants ou pour toute fraction 

excedant quinze mille habitants. 

HONGRIE - Constitution du 18 ao~t 1949 

Article 50 
Dans la Republique populaire hongroise, les horrones et les femmes sont egaux en 

droit. 

Article 63 
l) Tout citoyen majeur de la Republique populaire hongroise a le droit de vote. 

2) La loi retire le droit de vote aux ennemis du peuple et aux alienes. / ... 



Arti cle 65 

Est eligible tout citoyen ayant le droit de ·vote. 

INDE - Constitution du 26 novembre 1949 

Article 16 
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Tousles citoyens doivent avoir la possibilite .d'acceder, dans des conditions 
egales, a un emploi ou a un poste d 1Etat. 

Aucun citoyen ne peut, du seul fait de sa_ religion, de sa race, de sa caste, 

de son sexe, de son origine, de son lieu de naissance, de son lieu de residen_ce, ou 

de l'un quelconque de ces elements, se voir refuser, en droit ou en fait, le droit 

d1occuper un emploi ou un poste d 1Etat ••• 

Article 84 

Pour pouvoir etre elu au Parlement 11 faut: a) etre citoyen de l'Inde; b) avoir 

atteint l'age de trente ans s'il s'agit d'un siege au Conseil des Etats, et l'age 

de vingt-cinq ans s'il s'agit d'un s iege a la Chambre du peuple; c) remplir telles 

autres conditions qu i pourraient etre prescrites par une lei du Parlement ou en 

vertu d 1une ,telle loi. 

Article .325 • 

Pour l es elections a l'une des Chambres du Parlement ou a la Chambre unique ou 

a l'une des ,chambres de la l ~gislature d 1un Etat, une liste electorale ge'nerale est 

etablie par circonscription territoriale, et nul ne peut se voir refuser 

l'inscription ou exiger de se faire inscrire sur cette liste dans ladite circons­

cription du seul fait de sa religion, de sa race, de sa caste, de son sexe ou de 

l'un quelconque de ces elements. 

Loi de 1951 sur la representation du peuple 
Loi XLIII de 1951 modifiee par la Loi LXVII de 1951 

Article 62. Droit de vote 

1) Sauf exception formellement prevue par la presente loi, nul ne peut prendre 

part au vote dans une circonscription s'il n'est, a l'epoque, inscrit sur la litte 

electorale de ladite circonscription, et toute personne inscrite dans une circons­

cription peut prendre part au vote dans cette circonscription. 

/ ... 
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INDONESIE '.· 
-Constitution provisoire de la Republigue -d'Indon6sie du 15 aout 1950 

• l\!'ticle 23 '· 

1) Tout citoyen a le droit de prendre part a la direction des ·affaires 

_JJUbliques, soi t directement, soit par l'intermediaire de representants librement 
• • choisis, conformement a la procedur~ prevue par la loi. 

2) Tout citoyen a le droit d'acceder aux fonctions publiques •• , 

Article 57 
. Les. membres de la Chambre des representants sdnt elus au cours d ' elections 

_generales par les citoyens indonesiens qui remplissent les conditions requises, 

conformement aux regles etablies par la loi. 

·Article 60 

Peuvent etre representants a la Chambre les citoyens indonesiens ~ges de 

• 25 ans revolus, qui ne sent pas prives du droit de vote ni de l 1exercice de ce 

. droit, et qui ne sont pas declares ineligibles. 

NOTE Selon les renseignements communiques par la mission d1 Indonesie aupres 
. . 

des Nations Unies, il convient d ' interpreter le terme "citoyen" comme s'appliquant 

.aux hommes et aux femmes • 

. IRAK - Constitution -provisoire du 27 .iuillet 1958 (entree' en viizueur le 
1'3 aout 1958) 

-
Article 7 

Le peuple est la source de tousles pouvoirs. 

Article 21 

Le Conseil des ministres exerce le pouvoir legislatif sous reserved~ l'appro­

bation du Conseil presidentiel. 

Article 28 
. . Les lois et reglements anterieurs au 14 juillet 1958 restent en vigueu:i;- , Ces 

leis et reglements peuvent cependant @tre abroges ou modifies conformement a la 

presente Constitution provisoire. 
. , 

I .. . 
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Est electeur tout Irakien du sexe •masculin, age de 20 ans accomplis, qui a ete 
inscrit sur la liste electorale ••• 

IRAN - Constitution du 30 decembre 1906. modifiee le 7 mai 1949 

Article 2 

L' Assemb1ee nationale represente toute. la nation iranienne, participant aux 

affaires sociales et politiques. 

Article 3 

- L'Assemblee generale est composee de membres elus a Teheran et dans les 

provinces .•. 

Article 45 
Les membres du Senat sont .cho1s1s parm1 les personnes 1nstr~1tes, · i ntelligentes, 

probes et honorables de l'Etat; 30 senateurs dent 15 choi sis parmi les habitants de 

Teheran et 15 parm1 ceux des provinces, seront nomihes par l'&lpereur et 30 ~eront 

elus par la nation, soit 15 par _les habitants de Teheran et 15 par . ceux des 

provinces . 

NOTE : Le Secretariat n' a pas regu de renseignements indiquant que les fernme·s 

ont le droi t de voter ou d' ~tre elue·s a 1 1 Assemblee nationale et au Senat. 

IRLANDE Constitution du 29 decembre 1937 

Article 16 
1) Tout ci toyen, sans distinction de sexe, ~ge de 21 ans revolus·, qui n' est • 

pas frappe d'une incapacite-en vertu de la presente Constitution ou de la loi, est 

eligible au Dail Eireann. 
2) Tout citoyen, sans distincti?n de sexe, ag6 de 21 ans revolus , .qui n 'est Fas 

frappe d'une incapacite en vertu de la loi et qui remplit les conditions fiXees par 

la loi sur l' election des· membres du Dail Eireann, a le droit de participer a ··-· ... 

1 1election des membres du Dail Eireann. 

··/ ... 
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.. \rticle 2 

' 
Loi electorale de 1922 

.Tout citoyen du Saorstat Eireann, age de 30 ans, sans distinction de sexe, qui 

n ' ~st frappe d'aucune incapacite juridique en vertu de la presente loi ou autrement, 

a le droit d'~tre inscrit, pour les elections senatoriales, sur les l istes 

electorales de la circonscription dans laquelle il est inscrit pour les elections 
au Dail • 

. 1rticle '57 

1) Tout citoyen du Saorstat Eireann, ~ge de 35 ans au mo1ns, sans distinction 

de sexe, qui n'est frappe d'aucune des incapacites prevues a la presente section, 

a le droit d 1@tre elu et ( a ~ondition de se conformer au reglement du Seanad) de 

sieger au Seanad. 

ISLANDE Constitution du 17 .iuin 1944 

Article :S3 

• A le droit de vote g_uinconque, hornme ou femme, est age de vingt et un ans 

;evolus au jour· des elections, est citoyen islandais et a reside ·dans le pays 

pendant les cinq annees precedant l'election. Nul n'a le droit de vote s'il n' a 

une reputation sans t~che et s 1il n'est pas sol vable. 

i.rticle 34 

Est eligible a l'Althing tout c~toyen ayant le droit de vote. 

ISRAEL Loi fondaruentale adoptee par la Knesset 1~ 12 fevrier 1958 

.Article 4. Mode des elections 

La Knesset est elue au suffrage universel, national, direct, egal et secret 

et a la representation proportionnelle, conformement a la· Loi sur les elections a 
la Knesset . .• 

1'.u-ticle 5. Droit de vote 

Tout ressortissant israelien age de 18 ans au mains a le droit de participer 

aux elections a la Knesset a mains d I avoir .ete dechu de ce droit par decision judi~ 

ciaire prise en vertu de la loi. L~ loi electorale ·determinera le moment auquel une 

personne eat censee avoir atteint 1 1;ge de 18 ans, en vue d'exercer le droit de 

participer aux elections a la Knesset. / ... 
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Tout ressortissant israelien qui, a la date de la presentation de la liste des 

candidats ou figure son nom, est age de 20 ans au moins, est eligible a la Knesset 

a moins d'avoir ete dechu de ce droit par decision judiciaire prise en vertu de la 
loi. 

ITALIE - Constitution du 27 decembre 1947 

Article 48 

Sent electeurs tousles citoyens, hornmes et femmes, qui ont atteint la 
majorite. 

· Le vote est personnel, egal, libre et secret. L' exercice du droit de vote est 
un devoir civique. 

Le droit de vote ne peut ~tre limite que par l'incapacite civile et par 

l'effet d'une condemnation penale .definitive ou dans les cas d 1indignite morale 
prevus par la loi. 

}\rticle 51 

Tousles citoyens, de l'un ou l'autre sexe, peuvent dans des conditions 

d'egalite, acceder aux fonctions publiques et aux charges electives en satisfaisant 

aux conditions requises par la loi ••• 

JAPON ':"" Constitution du 3 novembre 1946 

Article 44 

Les conditions requises des .membres des deux Chambres du Parlement et de leurs 

electeurs sont fixees par la loi. Toutefois, aucune mesure discriminatoire fondee 

sur la race, la religion, le sexe, la condition sociale, l ' origine familiale, 

l'education, la propriete OU les revenus ne sera admise. 

Loi du ler avril 1945. relative a l'election des membres de la Chambre 
des representants 

Article 5 
Est electeur tout ressortissant japonais age de 20 ans revoius. 

Est eligible tout ressortissant japonais age de 25 ans revolus. 

I •.• 
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Loi du · 24 fevrier 1947. relative a 1 ' elect ion des membres -de la Chambre 
des conseillers ·, 

·Article 3 

Quiconque jouit du droit de vote pour 1 1 election des membres de la Chambre des 
' ' 

:representants Jouira du m@me droit pour l'election de s membres de la Chambre des 

: conseillers. 

'Article 4 

. Est eligible a la Chambre des conseillers tout ressortissant japonais .age de 

30 ans revolus. 

JORDANIE 

Article 3 • 

Loi du 5 avril 1947 relative a l 1election des membres du' Conseil 
des representants 

Tout Jordanien du sexe masculin qui n ' est pas Bedouin et qui a· diX-huit ans 
/ 

accompl is, a le droit de vote aux elections des merabres du Conseil des representants • 

. Articl e .'30 

Deux·membres du Conseil des representants sont elus pour representer les 

· :Bedouins. 

NOTE : Aux termes de l ' arti cle 2 , le terme "Bedoui n11 designe tout ·Bedouin 
( 

nomade du sexe masculin . 

Loi du 13 decembre 1949 modifiant la l ei electorale 

Tout Jordanien dont l e nom a ete inscrit sur l'une des listes ·electorales peut 

etre e lu membre du Conseil des representants ••• 

LAOS ·constitution du Royaume du Laos (texte revise et adopte par le Congres 
nati onal en sa seance du 29 septembre 1956) 

•• Art icle 5 
r : 

, Sont electeurs dans les condi tions determinees par la loi, tous 'les nationaux 

· majeurs d.es deux sexes, jouissant de leurs droits civils et politiques. 

Art i cle 24·. 

: ,.:: ;_, •.· L' Assembiee. n~ti onal~ est compo~e~ . de depute s eius tous les cinq ans au • . . ~ , : . . .. 
-. • suffrage universel dans les condi t i ons fi.Xees par la loi electorale. . . . • / ... 

: , . 
. .. . . . . . . ,, ... .. ( ! . .. •'· • , • 



; ; , , . 

: ·: 
, • ·.··' . 

LIBAN • Loi electorale modifiee du 24 avril i957 . 

llrticle 21· 
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Sont inscrits sur les listes elect~rales : les citoyens libanais des deux sexes, 

ages de vingt et ?n ans revolus, joui~sant de leurs droits civils ~t politiq~es, et 

ayant depuis six mois au mains leur princi~al et reel etablissement dans la 
circonscription electorale. 

Artic'le 6 

/ 

Nul ne peut etre elu a la Chambre. des deputes s 1il n'est citoyen libanai~, 

inscrit sur une liste electorale, t1ge de vingt- cinq ans acccmplis, s'il-ne ·joui~-, pas :. 

de ses droits civils et politiq~es et .:s 1 il 
0

ne sait lire et ecrire ••• 

LIBERIA Constitution du 26 .iuillet 1847 avec les modifications apporte_~ _. • 
,iusgu I en mai 1955 , · 

Article premier. Declaration des droits 

Section 11. •. Toutes les elections· .ont lieu au .s~rutin; et tout citoyen. (homme • 

ou femme) ~g~ de vingt et un ans et prop~:i..etaire d1 immeubles a · le droit ' de suffrage. :· 

Dans le cas des ·electeurs des prov:i,nces•.:i.nterieures de la Republique, 1iexpre·ssion 

"proprietaire d' immeubles II ser_a interpre_t6e ·co~e s' appliquant aux hommes ou aux· 

femmes proprietaires d'une case pour laquelle ils paient l'imp6t prevu. • • 

Article 2 . Pouvoirs legislatifs •. 

Section 1 . Le pouvoir legislatif appartient a la legislature du Liberia qui 

comprend deux chambres distinctes, une Chambre des representants et un Senat ••• 

Section 2. Pour etre representant, il f~ut avoir reside dans le comte ou la 

province pendant deux annees entieres precedant irnmediatement l'election, etre • 

domicilie dans le comte ou la province au moment de l'election; posseder dans-le · 

comte de la residence une propriete · immobiliere non hypothequee d 'une valeur minimum 

de mille dollars, ou posseder dans la province une case que l' on habite et pour •. 

laquelle on paie l'imp6t prevu, et avoir atteint l'~ge de vingt-trois ans. 

Section 5 .... Pour etre senateur, il faut avoir reside dans la Republique du: 

Liberia pendant trois annees entieres precedant immediatement l'election, resider 

au moment de 1 1election dans le comte represente, posseder une propriete ililmobiliere 

non hypothequee d'une valeur de mille deux cents dollarp au moins dans le ccmte de 

residence, et avoir atteint 1 1~ge de vingt-cinq ans. 
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LIBYE Loi concernant les elections a la Chambre federale des representants 
de la Liby.e, Loi No 5 du 6 novembre 195lr modifiee par le decret royal 
du 16 novembre 1955 

Section ? 

Tout Libyen du sexe masculin, age de vingt et un ans revolus (suivant le 

calendrier gregorien) jouit du droit de vote, a moins que : a) il ne soit atteint 

de deficience mentale; b) il ait ate declare failli et ne soit pas rehabilite; 

c) il purge une peine d ' emprisonnement. 

~~tion 4 

Sous reserve des dispositions des sections 5 et. 23 de la presente loi, 

quicon~ue est du sexe masculin, age de trente -ans revolus (suivant le calend.rier 

gregorien) et ·inscrit sur les listes electorales d'un district de la province de 

residence, est eligible ·a la Chambre des representants. 

LIECHTENSTEIN 

NOTE: D'apres des renseignements requs par le Secretariat, les hommes seuls 

sont electeurs et eligibles. 

LUXElviEOURG - Constitution du 17 octobre 1868 

Article 52 (modifie les 15 mai 1948 et 15 mai 1949) 

Pour etre electeur, il faut : 1) etre luxembourgeois ou luxembourgeoise; 

2) jouir des droits civils et politiques; 3)' etre age de vingt et un ans accomplis; 

4) etre domicilie dans le Grand-Duche. 

qualites celles determinees par la Loi. 

Il faut, -en outre, reunir _a _ces quatre 

Aucune condit{on de cens ne pourTa etre 

exigee • . Pour etre eligible, .il faut etre age de vingt-cinq ans accomplis et 

remplir pour le surplus les trois autres conditions enumerees ci- dessus. Aucune 

autre condition d'eligibilite ne pourra etre requise. 

/ ... 

\ 
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ivlEXIQUE - - Constitution politique des Etats-Unis du Lexique du 5 fevrier 1917, 
modifiee le 6 octobre 1953 

i-irticle 34 

Sont citoyens de la Republique les hommes et les femmes qui, outre la nationa­

lite mexicaine, satisfont aux conditions· suivantes : 1) avoir atteint l'age de 

dix-huit ans, s'ils sont maries, ou de vingt et un ans s'ils ne le sont pas, et 

2) posseder des moyens d'existence honnetes. 

Article 35 

Tout citoyen a le droit : 1) de voter aux elections populaires; 2) d'etre 

eligible a toute fonction publique elective et de postuler toute autre fonction, 

pourvu qu'il reponde aux conditions prescrites par la loi. 

l·-.DNACO - Constitution du 5 fevrier 1911 

Article 56 
Les elections au Conseil national et au Conseil communal seront regies par les 

articles 6 a 75 de la Loi No 30 du 3 mai 1920 sur l ' organisation municipale. 

Loi du 3 mai 1920 

Article 6 
Sont electeurs tous les Monegasques du sexe masculin et majeurs, qui ne se 

trouvent pas dans les cas d' incapaci te prevus par la Loi. 

Ordonnance souveraine du 19 mai 1945 

Sont electrices et eligibles au Conseil communal les femmes de nationalite 

monegasque qui remplissent les conditions exigees par la Loi du 3 mai 1920. 

NOTE : La Constitution a ete suspendue le 29 janvier 1959. • 

NEPAL - Constitution du 13 fevrier 1959 

Titre III: Droits fondamentaux 

ATticle 4 
1) Tousles citoyens sont egalement ·proteges par la loi. 2) 

generales ·s 1 appliquent a tousles citoyens, sans qu'il soit fait de 

fondee sur la religion, le ·sexe, la race, la caste ou la tribu. 3) 

Les lois 

discrimination 

En ce qui . 
/ ... 
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· c6nc~_rne_ ~e_s_ nom~n~~-io~-~ ~ux _emploi{ /~e ·la ··couronrie , il ne sera ~~~ -- fa·~~ de discri­

: m'inatio~ fo~d.ee sur _la reiigion, la race, .la ca~te ou la tr~bu, • ~t· ::en ce . qui 

concerne ~es_ nomina_tions aux emplois de la ·couronne ouverts aux hommes et aux femmes, 
. ,',' . . . • 

"il ne ·sera pas fait de discrimination fondee sur l e sexe. 

,· ·NOTE : La Mis~ion • permanente du Nepal aupres des Nations :Unie~.)indique que 

•• lei· i._ois electorale.~. ·_ent;ent dans • ·1~s·- "leis · ·generales" vi sees. e.~ p~~graphe 2 ~e 

: l' article 4. 

: NICARAGUA - Constitution du ler novembre 1950 , modifiee le 20 avr11 ·1955 

: ,;.rticle 31 

":, . Sont citoyens, les Nicaraguayens ·de l'un et l ' autre sexe, ages de · 

. v:ing~- et un ans ~evolu·s, ceux qui, ~ges de _dix-hui t ans revolu_s ,. save~t .. li:a.•e et 

. ecrire ou soot maries, et ceux qui, ~ges· ~e moins de dix-huit ans revoius, sont 

. titulaires d 1 un grade universitaire • . 

Article 32 

Les ·citoyens ont le- droit d'acceder· aux fonctions publiques, de ·se reunir , de 

s 1 associer et· de presenter des petitions, le tout conformement a la ·loi. Les femmes 

. peuvent @tre -elues ou nommees a des fonctions publiques. 

Article 33 

. · •. Tout citoyen est tenu de : ·l) se faire inscrire sur les listes electorales; 

.-;.: 2) -voter aux elections pop~laires. 

·NORVEGE Constitution du 17 mai 1814 , · modifie~ 

Article 50 

Le ?I"oit· de vote appartient aux ci~oyens norvegiens, homma~ ,et femmes, ages de 

, _;.·;i_ngt _et ·u_n ans accomplis, dom:i"cilies dans le pays depuis cinq ans ·et Y residant. 

•. • • Article 61 

. Nul ne peut ~tre elu representant_ s' il n I a · pas atteint 1 1 S:ge de vingt et un ans, 

n, a pas r e side pendant dix ans en Norvege et n' a pas le droit de .. vote. •• 

.. 
' •. ' ·: : •. ~ . .. '••,•• C / ... 

I . • 
' · ... 

I. 
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N0UVELLE-ZELANDE 

Article 28 (2) <.· -:·> ·: 

', : 

Loi electorale de 1927 

. . , 
I• 
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Tout adulte qui reside depuis un an en Nouvelle-Zelande et qui a reside dans 

une circonscription electorale_ que_lconque. au mains pendant les t'rois mois qui ont • 

immediatement precede sa demande d1inscription sur la liste des: electeurs de cette 

circonscription~ et qui est sujet britannique de naissance ou par naturalisation en 

Nouvelle-Zelande, . a le droit; sous reserve des dispositions de la presente loi, de 

se faire inscrire sur . la liste ·des electeurs· de cette circonscription ••• 

Article 15 ( 2) 

Nonobstant toute disposition contraire de toute autre loi, une femme ne· peut 

itre privee, en raison de son sexe ou du fait ·d~-son _mariage, du droit d'etre elue · 

a la Chambre des representants, et d1y sieger ou d'y voter en qualite _de membre. 

PAKISTAN 

NOTE La Constitution du 29 fevrier 1956,. ·qui est entree en vigueur . le . 

23 mars 1956, a ete abrogee ie 7 octobre 1958. Aux termes des dispositions consti­

tutionnelles provisoires actuelles~ les droits electoraux sont suspendus jusqu'a· 

l'entree en vigueur de la nouvelle Constitution. 

PANAMA Constitution du ler mars 1946 

Article 97 
Sont citoyens tousles Panameens majeurs de vingt et un ans, sans distinction 

de sexe. 

Article 98 · 
La citoyennete implique le droit d1elire et d'etre elu aux fonctions publiques 

pourvues par voie d'electio~ populaire, ainsi que la capacite d ' exercer des 

fonctions publiques comportant autorite et pouvoir. • •• 

Article 112 
Pour etre depute a l'Assemblee nationale, il faut etre citoyen actif et avoir 

vingt-cinq_ans revolus. 
. · : 

/ ... 
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PARAGUAY - Constitution du 10 juillet 194o 

Article 39 

Tous les citoyens ont le devoir de voter a partir de l'age de dix-huit ans 
revolus ••• 

Article ·68 

Pour @tre repres_entant ou ~uppleant, il faut @tre age de vingt-cinq ans revolu: 
_et· @tre citoyen de naissance. 

NCFrE: D1 apres le rapport presente par la Commission interamericaine des 

· femm~s a la treizieme session de la Commission de la condition de la femme en 1959 
(E/CN.6/349, page 15), les femmes n 1ont pas le droit de vote au Paraguay. 

PAYS-BAS - - Constitution du 24 ao\lt 1815 
. . iusqu I au 10 septembre 195 

Article 8, . 

avec les modifications apportees 

Les membres de la Chambre basse sont elus directement par les habitants, 

citoyens neerlandais ou reconnus par la loi comme sujets neerlandais, et ayant 

atteint un ~g~ qui sera fixe par la lo~ et qui ne pourra @tre inferieur a 
vingt-trois ans ••• 

Article 82, 

La Chambre haute se compose de cinquante membres. Ils sont elus par les Etats 

provinciaux conformement aux principes de la representation proportionnelle. 

Article 87 

Pour gtre eligible a la Chambre basse, il faut @tre citoyen neerlandais, ou 

reconnu par la loi comme sujet_neerlandais, avoir atteint 1 1age de trente ans, 

_n'avoir ete ni declare ineligible, ni prive de l'exercice-du droit de vote ••• 

Article.91 

:Pour gtre eligible a la Chambre haute, il faut satisfaire aux conditions 

_requises pour @tre eligible a la Chambre basse. 
_,. 

/ ... 
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Les membres de la Seconde Chambre ·basse des Etats generaux sont elus par les 

Neerlandais ou les personnes reconnu~s co~e sujets neerlandais par la loi, qui 

resident dans le Royaume et qui ant atteint l'age de vingt-trois ans. 

Pour l ' application de la presente loi, on entend par "residence" le lieu 
d1habitation effect if. 

PEROU - Constitution du 9 avril 1933, modifiee par la loi No 12.39i promulguee 
le 7 septembre 1955 

Article 84 

Sont citoyens, tousles Peruviens majeurs de l'un ou l'autre sexe, les Peruviens 

maries et majeurs de dix-huit ans, et les mineurs emancipes. 

Article 86 

Sont electeurs tousles citoyens sachant lire et ecrire. 

/\rticle 98 

Pour etre depute, 11 faut etre peruvien de naissance, jouir du droit de vote, 

etre age de ,vingt-cinq ans revolus, etre originaire du departement dont fait partie 

la circonscription electorale ou y avoir reside pendant trois annees de suite; 
I , 

Pour etre senateur, il faut etre peruvien de naissance, jouir du droit de vote 

et etre age de trente- cinq ans revolus. 

PHILIPPINES Loi de la Republigue No 18o du 21 .iuin 1947 

Art icle 98 
Tout ~itoyen philippin, sans distinction de sexe, age de v~gt et un ans ou 

plus, sachant lire et ecrire, residant aux Philippines depuis un an au moins et 

ayant reside dans· la municipalite ou il est insprit pendant les six mois precedant 

illlmediatement l'election, qui n'est pas frappe d1une incapacite, peut voter dans 

ladite circonscription lors de toute election. 

/ ... 
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Article 6 

• ' Constituti on • de 1935· 

• ; , . : : 
"' : :: .... ' . 

' · , •' • .. :·· 
1 , ,. 

• Section 4. • Pour etre . senateur, il faut etre ci toyen philippin de naissance, 

etre age de trente- cinq ans revolus au jour des elections, avoir le droit de vote 

et ayoir reside aux Philippines pendant une· periode d'au moi~s deux ans .precedant 
iinmediatement 1 1election. 

Section 7; Pour etre roembre de la Chambre des represeniants, il faut @tre 

citoyen philippin de naissance, etre age de· vingt-cinq ans revolus au jour des 

elections, avoir le droit de ·vote ·e.t avoir reside dan·s la province rep~esentee 

pendant un an au mains immediatement avant l'election. 

POLOGNE 

Chapitre I 

Loi electorale du 24 octobre 1956 

Article premier 

1) Les elections se font au suffrage universel: tout_ citoyen age de 

dix-huit ans revolus le jour des elections ·a le droit de vote sans distinction de 

sexe, d 1appartdnance nationale ou raciale, de confession, de degre d1instruction, 

de delai de residence dans la section electorale, d1origine sociale, de profession, 

: de . situation de fortune. 

Article 3 

Est eligible tout citoyen jouissant du droit de vote et ayant atteint l'age 

de vingt et un ans. 

• PORTUGAL Loi electorale No 2.015 du 28 mai 1946 

. Article premier 
Sont electeurs aux elections du President de la Republique et de l'Assemblee 

· nationale : 1) les citoyens portugais du sexe masculin, majeurs ou mineurs emancipes, 

qui savent lire et ecrire le portugais; 2) les citoyens portugais du sexe masculin, 

. majeurs ou mineurs emancipes, • qui, bien que ne sachant ni lire ni ecrire, paient a 
l'Etat ou, aux ·autorites administratives une somme d'au moins cent escudos au titre 

di 1 "'t · t un· ·,.,"ot fonci·er, im-n"ot industriel, imp6t un ou p usieurs des impo s suivan s ~ t 

I• •• 
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professionnel et impo~ sur _l'emploi des capitaux; 3) les Portugaises, majeures ou 

mineures emancipees, ayant au moins le degre ·d'instr~ction qui correspond aux cours 

ci-apres : a) cours generaux des lycees; b) -cours des ecoles normales de l ' ensei~ 

gnement primaire; c) cours des ecoles de_s beaux-arts; d) cours du Conservatoire • 

national ou ·du Conservatoire de. musique de Porto; e) cours des ecoles industrielles 

ou co~erciales; 4) les Portugaises, majeures ou rJ.ineures emancipees qui~ etant ' • .. 

chef de famille, remplissent les autres conditions fixees aux paragraphes let 2 

ci-dessus; 5). les Portugaises mariees qui savent lire et ecrire le portugais et 

paient un impot foncier d1 au moins deux cents escudos s~r des biens dont elles. ont 

seules ou dont elles partagent la propriete. 

Decret legislatif No 37. 570 du '3 octobre 1949 

Article 7-
Sont eligibles a l'Assemblee nationale, ies citoyens portugais qui sent dfunent 

inscrits sur les listes electorales, .. savent lire. et ecrire et ne sont pas frappes 

d'incapacite pour l'une quelconque des causes enumerees a l'article suivant. 

REPUBLIQUE ARAEE .UNIElO/ Constitution provisoire de la Republique arabe unie 
du 5 mars 1958 

.l.\rticle 7 
Tous les citoyens sent 6gaux devant la loi. lls ont les memes droits et les 

memes devoi~s, sans distinction de race, d'origine, de langue, de religion ou de 

croyance. 

10/ La Republique arabe unie se compose de deux provinces 
(article 58 de la Constitution provisoire) 

. . 
1 1Egypte et la Syrie 

/ .. . 
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Article 68 

Les l~is, · decrets et reglements en vigueur dans chacune des deux provinces 

d'Egypte et de Syrie a l a date ou la presente Constitution prendra effet resteront 

en vigueur dans la province pour laquelle ils ont ete edictes. Toutefois, ces lois, 

decrets et reglements pourront @tre abroges ou modifies selon la procedure etablie· 

dans la -presente Constitution11{ 

ll/ Les dispositions pertinentes actuellement en vigueur sont les suivantes: 

Province d 1Egypte - Constitution publiee le 16 ,ianvier 1956, entree en vigueur 
le 24 ,iuin 1956. 
Article 19, L'Etat procure a la femme la possibilite de concilier son rtle 
dans la societe avec ses devoirs familiaux. 

Article 31, Les Egyptiens sont egaux devant la lo1. Ils ont les m@mes droits 
et devoirs publics, sans distinction de race, d'origine, de .langue, de 

• religion ou de croyance. 

Article 61. Les Egyptiens ont le droit de suffrage, de la maniere prevue par 
la loi, Leur participat~on a la vie publique est un devoir patriotique, 

Article 67, L1Assemblee nationale se compose de membres elus au suffrage 
universel et au scrutin secret. La loi fixe le nombre des membres de 
l'Assemblee et les conditions de l'eligibilite et elle etablit le mode .et les 
regles de 1 1election, 

·101 No 73 du 3 mars 1956 organisant l'exercice des droits politiques 

Article ~remier. Il incombe a tout Egyptien et a toute Egyptienne ayant 
atteint 1 1age de dix-huit ans (gregoriens) d 1 exercer en personne les .droits 
politiques suivants : 1) voter dans tout referendum organise selon la 
Constitution; 2) voter dana tout referendum organise pour 1 1election du 
President de la Republique; 3) elire les membres de 1 1Assemblee nationale. 
L'exercice des droits dont il s 1agit a lieu de la fagon et aux condit ions 
prevues par la presente· loi, 
••• 
Article 4. Sent portees sur l es listes electorales les personnes du sexe 
masculin jouissant de l'exercice de leurs droits politiques, ainsi que ~es, 
personnes du sexe feminin qui ont presente personnellement ~ne ~emande ~ ce~ 
effet. Cependant, ne sera pas inscrit sur ces listes celui qui a acq~is ~a 
nationalite egyptienne par voie de naturalisation si celle-ci remonte a moins 
de cinq an13. 

/ ... 
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~tic~e 3. Pou~ etre elu membre de l'Assemblee nationale, il faut : 1) ~tre 
egyptien. Si la nationalite egyptienne a ete acquise par voie de naturali­
sation, une periode de dix ans au moins doit s'etre ecoulee depuis; 2) avoir 
son nom inscrit dans l'une des listes electorales; 3) savoir bien lire et 
ecrire; 4) etre age d 1au moins trente ans (gregoriens) le jour des elections; 
5) ne pas appartenir a la dynastie qui regnait en Egypte. 

Province de Syrie - Constitution du 5 septembre 1950 

Article 38. Sont electeurs les Syriens des deux sexes €lges de dix-huit ans 
revolus, inscrits sur les registres de l'etat civil et remplissant les _autres 
condi tions_prevues dans la loi _electorale. 

Article 39. ·Tout Syrien (Souri) instruit, age de trente ans revolus et 
remplissant les conditions requises pour tout electeur peut presenter sa 
candidature a la Chambre des deputes, s'il satisfait aux autres conditions 
prevues par la loi electorale. 

Loi electora.le No 17 du 10 septembre 1949 modifiee ar la Loi No 188 
du 2 .iuin 195 

Article 7. Taus le s Syriens, sans distinction de sexe, ~ges de dix-hui t ans 
revolus au ler janvier de l'annee des elections, jouissent du droit de vote. 
Chacun vote dans la circonscription electorale ou il est inscrit sur ·les 
registres de recensement, a condition de jouir de ses droits civils et . 
poli tiques et de n I etre pas dechu de ses droi ts elector aux. De plus, les 
femmes doivent au moins etre titulaires d'un certificat d'etudes priraaires pour 
etre autorisees a voter. Des cabines de vote separees sont organisees pour 
les femmes. 

Article 22. Tout candidat au Parlement doit remplir les conditions suivantes 
a) avoir ete syrien pendant les dix dernieres annees au moins; b) etre . 
electeur du sexe masculin inscrit sur la liste electorale; c) etre age de 
trente ans revolus au ler janvier de l'annee des elections; d) savoir lire et 
ecrire; e) n'@tre candidat a 1 1election ~ue dans une seule circonscription 
elector ale. 

/ ... 



.. < .A/4159 .. _ • ;. :~ ·• 
·::·; Franc;:ais.: .: _, .. 
'; 'Page 44_ . 

... . 

. • REPUBLIQUE DOMINICAINE 

Article ·l3 

. ... • 

- Constitution du ier decembre 1955 
.. -: . 

. ' .- . 

Sorit c_itoyens tous .les Dominicains de l 'un. ou 1 1 autre sexe qui' ont ·d·u :-huit ans 

'"revolus et · ceux qui san~ avoir atteint ·cet. ~ge· sont marie's ou ont ete maries. 

:···Article 14-. 

Les droits des citoyens sont : 1) le· droit de vote; 2) le droit ·'d 1@tre 

. eligible aux fcinc_ti_ons electives; · ·sous reserve 'des restricti<;ms .stipulees "dans la 

.presente Constitution~ 

ROUMANIE 

Article 94 

Constitution du 25 septembre 1952. modifiee 

. • 1 . 

Taus les travailleurs, citoyens de la_Republique populaire roumaine · ayant 

• atteint. 1 1 age de dix-huit a~s; sans distinction de race ou de nationalite, de sexe, 
. -· . 

de. religion, : de degre d ' instruction, de profession, ou de delai de residence, ont 
. . 

le droit de prendre part aux elections des deputes, a 1 1 exception des ·alienes, des 

personnes condam.nees par un tribun~l- a la privation des droits electora~, et des 

personnes declarees indignes par la loi. 1 • 

Est eligible a la grande Assemblee nationale tout travailleur,· ,citoyen de la 

Republique populair·e· roumaine, • ayant le . droi t de v.ot e et qui a att~irit i 1@ge de • 

_vingt-trois ans. 

Article 96 ' . . , . _ , . 

' Les femmes jouissent ·du droit d 1elire et d'@tre elues a .la grande Assemblee 

.'nationale et aux Conseils populaires a 1 1 egal des holllllles. 

' 
ROYAt.JivIE-UNI DE GRANDE-BRETAGNE Er. D1 IRLANDE: DU NORD Loi de 1949 sur la repre-

sentation du peuple 

fu'ticle premier 

. 1) : Le droit de voter dans une circo~scription, lors d'une election au 

Parlement, ·appartient a quiconque reside dans la · circonscription· au ·moment ou les 

droits electoraux sont etablis et qui, a ~ette date et a la date du scrutin, est 

sujet· brit~nnique ou citoyen de · la ·Republique d' Irlande, majeur et n.' est pas frappe 

d'une incapacite legale qui l'emp@che de voter. 
/ ... 
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.... ..,: 



Loi de 1918 sur l'eli~ibiiite des femmes au Parlement 

• A/4159 
Fran~ais 
Page 45 

1. Une femme ?e peut @tre privee, ·en r~ison • de son sexe ou de son ~riage, 

du droit d'@tre elue a la Chambr~ des Communes et d'y sieger ou d'y ·voter en 
quali te de membre. 

Loi de 1958 sur la Pairie a vie 

Article premier 

• 2) La personne a qui une pair:i,e est confer6e au .titre du present arti~le 

aura, sa vie durant, le droit .de a) ••• ; b)' ••• recevoir des lettres de convocation 

a ·la Chambre des Lords et, en consequence, d'y sieger 'et d'y voter; ladite pairie 
s'eteindra a son deces . 

3) Une pairie a vie peut @tre confer ee ·a une femme au titre du present 
article. 

NOTE Les pairesses hereditaires :O'ont pas le droit de sieger a la Chambre _ 
des Lords. 

SAINT MARIN Loi electorale du 23 decembre 1958 

Article premier 

Tousles citoyens majeurs de Saint Mari n, y compris les -citoyens naturalises, 

ont le · droit de vote, a eondition de n 'avoi.r pas ete_ ft'appes d' incapacite e_n vertu 

des dispositi ons de l'article 2. 

Article 2 

Sont exclues des fonctions electorales: a) les personnes frappees d'incapaci te 

legale ou mentalement deficientes; b) les personnes definitivement ou temporairement 

privees de leur capacite juridiq~e par Jugement d1un tribunal ou condamnees a des 

sanctions penales pour faits ou delits de corruption electorale; c) les personnes 
\ 

definit ivement ou temporairement privees de leurs droits politi ques par jugelllent 

d'.un tribunal. 

Article 4 
Les listes electoral es, au nombre ~'une par section electorale, seront 

etablies offi ciellement, en double exemplaire; les hommes et les fell'J?les Y seront 

portes separement, dans l'ordre alphabetique et le nom de chaque electeur sera 
/ ... 
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accompagne des renseignement_s su~yants :' a) nom ~t prenom ~t, dans les .cas des 

femmes mariees ou des veuves, ?Om du mari; b) nom du pere et de l a mere; c) lieu et 

• da~e de naissance; d) titres universitaires; e) profession ou meti~r; f) lie~ de 

residence de l 1electeur et, si celui- ci reside a l'etranger, nom de l'Etat ou 11 se 

trouve, l i eu de residence et adresse; ••• 

Article 18 

Outre les conditions generales requises pour @tre electeur et qui figurent a 
1' article :premier et a 1 1 article 2, tout candid.at _aux elections doit : a) ·savoir 

lire et ecrire; b) avoir atteint l'~ge de vingt- cinq ans revolus le Jour des 

elections; c) ne pas exercer de fonction ecclesiastique; d) gtre domicilie dans 

la Republique; e) etre du sexe masculin. 
• ' 

NOTE : L'arti cle 59 prevoit que l'extension du d+oit de vote aux -femmes sera 

confirme ulterieurement :par la loi, avant le 30 avril 1959. Le 29 avril 1959, le 

Grand Conseil de la Republique a adopte une loi confi rmant l'extension du droit de 

vote aux femmes et stipulant que ce droit prendrait effet en 1960. 

SALVADOR Constitution du 14 septembre 1950 • 

Article 22 

• Sont citoyens, sans disti nction de sexe, tous les Salvadoregnes ~ajeurs de 

dix-huit ans . 

Article 2? 

Sauf exceptions prevues par la presente Const itution, taus les citoyens ont le 

droit et le devoir de voter. 

Artfo·1e 4o • 
Pour @tre elu depute, il faut ~tre majeur de 25 ans, ~tre sa.lvadoregne de 

haissance, @tre ho_norablement connu, avoir une instruction suffisante, ne pas avoir 

ete dechu de ses droits civiques dans les cinq annees qui prece~ent l ' election et 
' , 

@tre originaire de la circonscription electorale ·correspondante ou Y resider. 

/ ... 
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SOUD~/ ._ Constitution transitoire du ler .janvier 1956 

Article 46 

" , ages 

" , ages 

1) Peuvent etre elus senateurs les Soudanais ~ges de quarante ans au moins. 

Dans les circonscriptions du Sud, peuvent etre elus senateurs les Soudanai s 
de trente ans au mains, 

2) Peuvent etre elus membres de la Chambre des representants, les Soudanai s 
de trente ans au mains.· 

Loi No 23, du 29 .1uin 1957. sur les elections au Parlement 

Article 5 

Pour pouvoir prendre part, dans une circonscriptian, a une election a la 
. . . 

Chambre des representan~s, il faut etre : i) soudanais, ii) du sexe masculin, 

iii) ~ge de vingt et un ans revolus, iv) sain d1esprit, et v) avoir regulierement 

reside dans la circonscription pendant _les six mois au moins qui precedent la 

cloture de la liste electarale. 

Article 7 

Pour pouvoir prendre part, dans une circanscriptian, a une election du Senat, 

il faut ~tre : i) soudanais, ii) du sexe masculin, iii) ~ge de trente ans revolus, 

iv) sain d 1~sprit, et v) avair regulierement reside dans la circonscription pendant 

les six mois au mains qui precedent la cloture de la liste electorale, 

Article 11 -

l) Qui conque rempli t les conditions prevues par la loi pour representer une 

circonscr~ption a 1 1une des Chambres du Parlement, et accepte d1etre ·candidat, peut 

etre presente cornme candidat pour cette circonscription. 

Des ·elections generales ont eu lieu au Soudan du 27 fevrier au 8 mars 1958. 
Les cinq sieges reserves a des representants des diplomas dans l ' ancienne 
Chambre des representants ont ete abolis; c'etaient les seuls pour lesquels 
les femmes etaient autorisees a voter d1apres le Statut de gouvernement 
autonome du 21 mars 1953. Le 17 novembre 1958, la Constitution transitoire 
a ete suspendue. 

/ .. . 
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Reglement de 1957 sur l es elections au Parlement , 

Titre -premier 

.... 

i' 

'·.• · 

.. .·-· 

3 . Le terme 11loi" designe la lei de 1957 sur les elections au Parlement. 

Le terme 11 candidat 11
, s ' agissant d'elections, comprend 1.es candidats du sexe 

femi nin • 

. SUEDE Loi or,ganique du Riksda~ du 22 Juin 1866. modifiee 

Article 16 
Sent electeurs, tousles citoyens suedois, sans distinction de sexe, qui ont 

atteint 1 1 Etge de v·ingt et un ans au plus tard au cours de l ' annee civile precedant 

:uanediat ement les el ections. 

Article 9 
Ne peuvent etre elus membr es de la Premiere Chambre que les hommes et les 

femmes , ayant atteint l'age de trente- cinq ans , qui ont le droit· de vote aux . 

elections municipal.es. 

Ari_;icle 19 

Ne peuvent etre el.us membres de la Seconde Chambre gue les hommes ou les femmes 

ayant atteint l I gge de vingt- c_inq ans et qu1 ont le droit de vote dans la circons­

cription elector ale ou, s' i l s 1agit d ' une ville comprenant plusieurs circons-

.. cripti<;ms , dans 1 1une d'elles . 

SUISSE - Constitution federale du 29 mai 1874 

Article 74 
A droit de prendre ·part aux elections et aux votat i ons tout Suisse ~ge de 

~· 
vingt ans revolus et qui n'est du r este p~1nt exclu du droit de citoyen actif par 

la-legislation du canton dans lequel il a ·son· domicile . 

Article 75 
Est eligible comme membre du conseil national, tout citoyen suisse laic et 

ayant droit de voter. I ... 
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NOI1E : Les femmes suisses n: sont n1 electrices, ni eligibles, a l' exception 

des femmes du Canton de Vaud qui peuvent voter et etre elues aux elections muni­

cipales et cantonales et qui peuv~nt @tre ~lues au Cons~il des Etats, par suite d1un 

amendement a la Constitution du Canton de Vaud, approuve par les electeurs du 

canton ' le ler fevrier 1959. Les femmes peuvent egalement voter et etre elues aux 

elections municipales dans certaines municipalites d' autres cantons. 

L'article 23 de la Constitution du Canton de Vaud du ler mars 18§?; 
modifiee , est libelle comme suit : 

Sont citoyens actifs tousles SUisses, hommes et femmes, ages de vingt ans 

revolus, etablis OU en sejour dans le canton depuis trois mois· et n'exerqant pas 

leurs droits politiques dans quelque autre Etat de la Confederation. Sont reserves 

les cas .d' exclusion statues a l 'article suivant. 

TCHECOSLOVAQUIE ~ Constitution du 9 mai 1948 .; 

Articles fondamentaux 

Article IV 

1) Le peuple souverain exerce les pouvoirs de 11 Etat au moyen des Corps de 

representants qui sont elus par ~e peuple, contr8les par le peuple et responsables 

devant le peuple. 
2) Le droit de suffrage pour les Corps de representants est universel, egal, 

direct et au scrutin secret. Chaque ci toyen est electeur des sa d:iX-huitieme annee. 

Chaque citoyen est el igible des sa vingt et unieme annee •• • 

Dispositions detaillees 

~tion l 
1) Tous les citoyens sent egaux devant la 101, 

2) Les bommes et les femmes jouissent d1une condition·egale dans la f amille 

ainsi que aans· la societe et d ' un acces egal a l'instruction, ainsi qu ' a toutes les 

professions, fonctions et honneurs . 
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THAILANDE 

NOTE: la Constitution thallandaise du 10 decembre 1932 (y compris les amen-

, dements qui y ont ete apportes jusqu tau 12 mars 1952 inclus) a ete abrogee le 

20 octobre. 1958. Les droits electoraux des hommes et des femmes sont provisoirement 

suspendus jusquta la promulgation d ' une nouvelle constitution. Aux termes d 'une 

Constitution interimaire du 28 janvier 1959, une Assemblee consti tuante a ete creee 

aux fins de rediger la nouvelle Constitution. Les membres de l 'Assemblee consti­

tuante sont nomm.es par le roi et peuvent etre de l'un ou l'autre sexe. (Ces rensei­

gnements ont ete fournis par l a d~legation permanente de la Thailande aupres des 

Nations Unies. ) 

TUNIS!~ - Decret relatif a l ' election de l'Assemblee nationale constituante 
du 6 .ianvier 1956 (22 d,joumada I 1375) 

Titre premier - De l'elect~ 

Arti cle 2 

Sent electeurs, sauf les exceptions indiquees .ci- dessous, les Tunisiens de 

sexe masculin, ages de vingt et un ans revolus (decomptes selon le calendrier 

gregorien) et residant en Tunisie a la date de cl6ture des listes electorales 

definitives. 

Titre II - De l 1eligibilite 

Article 11 

Est eligible dans toute l'etendue du Royaume tout electeur sachant lire et 

ecrire, age de trente ans accomplis (deccmptes s~lon le calendrier gregorien), ••• 

Decret du 14 mars 1957 (12 cheabane 1376), portant loi municipale 

Conseils municipaux 

Formation des conseils municipaux 

13/ 

••• 

Les premieres elections municipales organisees en Tunisie depuis l'accession a 
1 r independance ont eu lieu le 5 mai 1958. Ces ·elect~ons sont les pr;;~;:e:iues. 
pour lesquelles les femmes tunisiennes ont eu le droit de voter et d 
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Article 6 

Les conseillers municipaux sont elus par le suffrage direct univer~el. 

Article 7 

Sont electeurs, sous reserve des incapacites prevues par la lei, les Tunisiens 

des deux sexes ages de vingt ans accomplis (decomptea selon le calendrier gregorien) 

et remplissant l 'une des deux conditions suivantes : l) avoir leur domicile reel 

dans la commune cu y habiter depuis deux ans au moins, ce delai n 1etant pas exige 

toutefois des personnes dent la residence est imposee du fait de leurs fonctions; 

2) avoir acquitte pour la troisieme annee consecutive l'annee de l 1election un imp6t 

ou une taxe pour des biens situes cu pour une activite exercee sur le territoire de 

la commune et, s 1 ils ne resident pas dans la commune, avoir declare vouloir y exercer 

leurs droits electoraux. 

Article 16 

Sent eligibles au Conseil municipal, sauf les restrictions apportees aux 

articles suivants, tousles electeurs et electrices de la commune ages de 

vingt-cinq ans accomplis (decomptes selon le calendrier gregorien). 

TURQUIE - Constitution du 10 .ianvier 1945 

Article 10 

Tout Turc, homme ou femme, age de vingt-deux ans revolus, a le droit de vote 

aux elections des deputes turcs. 

Article 11 
Peut @tre elu depute, tout Turc, homme cu femme, age de trente ans revolus. 

REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE D1UKRAINE - Constitution du ~"30 .ianvier 1937 

Article 115 
Les elections des deputes se font au suffrage universel: tousles citoyens de 

la RSS d'Ukraine ayant atteint l'age de dix-huit ans, quels que soient leur race ou 

l eur nationalite, leur sexe, leur religion, leur degre d'instruction, la duree de 

l eur residence, leur origine sociale, leur situation materielle et leur activite 

passee, ont le droi t de prendre part aux elections des deputes et d'etre elus, a 
11 exception des alienes et des_ personnes condamnees par un tribunal a la privation 

des droits electoraux. / ... • 
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Tousles citoyens de la RSS d 'Ukraine ~yant atteint l ' ~ge de vingt et un ans, . 

• quels que ·soient • 1eur race ou leur nationalite, leur sexe, leur reli gion, ·leur degre 

d'instruction, la duree de leur re;idence, leur origine sociale, leur situation 

materielle et leur activite passee, sont eligibl es au Soviet supr@me de la RSS 
d 1Ukraine. 

Article 117 

Les femmes jouissent du droit d 1elire et d 1@tre elues a 1 1egal des homroes . 

UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES - Constitution du 5 decembre 19.~6 

Article 1:,5 

Les elections des deputes se font au suffrage universel : tousles citoyens de 

l 'Union des Republiques socialistes ~ovietiques ayant atteint 1 1@ge de dix-huit ans, 

quels que soient leur race ou leur nationalite, leur sexe, leur religion, leur 

degre d 1 instruction, la duree de leur residence, leur origine sociale, leur 

situation materielle et leur. act ivite passee, ont le droit de prendre part aux 
electi ons des· deputes , a l'exception des alienes et des ·personnes condamnees par 

un tribunal a la privation des droits electoraux. 

Tous les citoyens de l ' Union des Republiques socialistes sovietiques ayant 

atteint l ' ~ge de vingt- trois ans , quels que soient leur race ou leur nationalite, 

leur sexe, leur religion, leur degre d'instructionJ la duree de leur res~dence, leur 

ori gine sociale, leur situation materielle et. leur activite passee, sont eligibles 

au Soviet supreme de l ' URSS. 

Article 1"57. 

Les femmes jouissent du droit d 1elire et d ' gtre elues a l ' egal des hommes. 

UNION SUD-AFRICAINE - Loi de 1946 unifiant les dispositions electorales 

. Article 3 
A le droit d'gtre inscrit comme electeur, apres avoir satisfait aux dispo-

~itions de la p~esente loi, tout blanc, ressortissant de l'Union, age de 

vingt et un ans revolus.~. 

; ... 
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Une femme blanche ne peut, en raison de son sexe ou de son mariage, etre privee 

du droi t d 
I 
etre candidate aux elections 1 d I etre elue senateur, membre de 1 1 Assemblee 

ou membre d'un conseil pr ovincial, ni de sieger ou de voter en cette qualite. 

URUGUAY - Constitution de 26 octobre 1951 

Article 77 

La souverainete de la nation reside dans ses citoyens14{ de ce fait, tout 

citoyen e st electeur et eligible dans les cas et selon les modalites qui seront 
determi nes • •• 

Article 90 

Pour· etre representant, il faut etre citoyen de naissance et exercer ses 

droits c iviques, ou citoyen legal et exercer ses droits civiques depuis cinq ans au 

moins et, dans l 'un et l ' autre cas, etre ~ge de vingt-cinq ans revolus. 

Article 98 

Pour e~re senateur, il faut etre citoyen de naissance et exercer ses droits 

civiques, ou citoyen legal, et exercer ses droits civiques depuis sept ans et, dans 

l'un et l 1 autre cas, etre gge de trente ans revol~s. 

VENEZUELA - Loi electorale - Decret No 118 du 18 avril 1951 

Article 6 

Sont electeur s, et comme t ~ls ont l e droit et le devoir de se faire inscrire 

sur les listes elector ales et de voter aux elections qui font l ' objet de la 

presente loi, tousles citoyens venezueliens, sans distinction de sexe, majeurs de 

vingt et un ans, qu 'ils sachent ou non lire et ecrire, et qui n ' ont pas ete frappes, 

par un jugement definitif, d'une incapacite civile ou d1une peine portant decheance 

des droits politiques . 

Les articles 73, 74, 75 et 76 de la Consti tution definissent la qualite de 
citoyen; l es hommes et les femmes sont egaux en droit, 

/ ... 
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Constitution du 11 avril 1953 

Article '59 • 

Le suffrage est une fonction civique qui appartient en propre aux Venezueliens. 

Cependant, le droit de suffrage pourra @tre accorde aux etrangers. Dans les deux 

cas les conditions et les modalites de 1 1 exercice de ce droit seront determinees 
par la loi. 

Article 73 

Pour @tre depute, il faut @tre venezuelien de naissance et avoir vingt et un ans 
revolus. 

Article 74 

Pour @tre senateur, il faut @tre venezuelien de naissance et avoir trente ans 
revolus. 

VIEI'-NAM - Constitution de la Republique du Viet- Nam, promulguee le 26 octobre 1956 

Article 5 

Tousles citoyens, sans distinction de sexe, naissent egaux en dignite, en 

droits et en devoirs. Ils se doivent d 1agir les uns envers les autres dans un 

esprit de fraternite et de solidarite • 

• • • 

/U'ticle 18 

Selan les formes et les conditions etablies par la loi, tout citoyen a le droit 

de vote, d ' eligibilite et celui de prendre part a la direction des affaires 

publiques, soit directement, soit par l'intermediaire de ses representants. 

Article 19 

Tout citoyeri a le droit d1 acceder aux fonctions publiques selon ses capacites, 

sur une base d'egalite. 

Article ?0 

Le President de la Republique est elu au suffrage universel, direct et secret, 

a la suite des elections nationales. Une loi fixera les modalites des elections 

presidentielles. 

. . . / ... 



Article 49 
Les deputes sont elus au suffrage universel, direct ct sc::-c!, : .~•: · • .... 

:uodalites et les conditions fixees par la l oi electoralc. 

f;rticle '50 

Est el.igible a l' Assemblee nationale1 toute personnc : l) Q:a.:-.! c:::: i :, . 

discontinui te la nationali te vietnamienne depuis so. naisonncc, c'J :i:.-~::~ : : '." •. 

national.ite vietnamienne depuis au mains cinq ans, ou nyant rccc·.;·,rc h : :, '. : :., . . ·: 

vietnamienne depuis au moins trois ans; ce delai de troi5 ems nc s' n;; : : .·'' ;~;" 

ceux qui ont recouvr6 la nationalite vietnamienne avant la date ;!c 2: : :·. • , n • : • · 

de la Constitution; 2) jouissant des droits de citoyen; 3) a)'nnt ·:!~-:··.-·::: . ,. = 

revol us a la date des elections; 4) ayant reuni tou-ces outres cc::!1~ l .: : ; · : 1 •·' : 

dans la loi electorale • 

. . . 
YEMEN 

NOTE ; D' apres l.es renseignements recueillis par le Secrct:1:-fat 1 

pas de droits electoraux au Yemen. 

Y0UG0SLAVIE - Constitution du 31 .ianvier 1946 

Article 23 ' . 
. e de nat ior.::1Ht6 , ;c :- i : r. • • 

Tous 1.es citoyens sans distinction de sex , _,. . .. . :,-~ , J \.o 1• ,, .. t! • r • , • .,, r it 

t de domicile , ayant d.1.X-,:J " ..... ; <- • 
rel igion, de degre d'instruction e c~ 1,::t3 ~-. 

1 Organes de :pcuvo1I • 
droit d'elire et d'@tre elus a tous es 

Cet article n'a pas ete modifie par les 
de la Yougoslavie, du 13 janvier 1953• 

~c ,o :..:1 
dispositicns ~ ~ 
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. .. ' .. . , .. ' ... 

TABLFAUX 

• CONTENANT DES RENSEIGNEMENTS SUR LES EI'ATS QUI SONT MEMBRES DE L'ORGANISATION DES 
NATIONS UNIES OU DES INSTITUTIONS SPECIALISEES OU QUI SONT PARTIES AU STATtJI' DE 

IA COUR INTERNATIONALE DE JUSTICE 

TABLEAU I 

Etats ou les f emmes ont le droit de vot e et · sont eligibles a toutes 
les elections . dans les memes conditions que les hommes 

Albanie 

Republ i que f ederale 
d 'Allemagne 

Argent ine 

Australie 

Autriche 

Belgique 

Republique socialiste 
sovietique de Bielorussie 

Birmenie 

Bolivie 

Bresil~ 

Bulgarie . 

Cembodge 

Canada 

Ceylan 

Chili 

Chine 

Colambie 

Republique de Coree 

• Costa-Rica 

Cuba 

Danemark 

EquateurEf 

Espagn~ 

(71 Etats) 

Etats -Unis d 'Amerique 

Ethiopi~ 

Federation de Malaisie 

Finlande 

France 

Ghana 

Gr~ce 

Guinee 

.Ha!ti 

Honduras 

Hongrie 

Inde 

Indonesie 

Irlande 

Islande 

Israel 

Italie 

Japon 

Laos 

Liban"E.I 

Liberia 

Luxembourg 

Mexique 

Nepai · 

Nicaragua 

Norvege 

Nouvelle-Zelande 

Pakista~ 

Panama 

Pays-Bas 

Perou 

Philippines 

Pologne 

Republique Daminicaine 

Roumanie 

Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et 
d 'Irlande du Nord 

Salyador 

Suede 
Tchecosl ovaquie 

ThallandeY 

Turqui e 

. Republique socialiste 
sovietique d 1Uk.r a1ne 

Union des Republiques 
aocialistes sovietiques 

Union sud-africaine 

Uruguay 

Venezuela 

Viet-Nam 

Yougoslavie 

/ ... 
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Le vote est obligatoire pour tousles hcmmes et pour les femmes exer~ent 
une activite lucrative. 

Le vote est obligatoire 'pour les ho~mes, facultatif pour les femmes. 

Il n ' y a pas d'elections generales a l 1Assemblee legislative nationale. 

L 'Erythree, unite autoncme federee avec 1' Ethiopie sotis la souverainete de 
la Couronne d 'Ethiopie, exerce les pouvoirs legislatif, executif. et judi- • 
ciaire dans les domaines relevant de sa competence. En vertu de l 'art icle 20 
de la Constitution de l'Erythree de 1952, l'electorat est reserve aux hon:mes. 

. . 
La Constitution. du 29 fevrier 1956, qui accordait des ·droits electoraux 
egaux aux hommes et aux femmes a ete abrogee le 7 octobre 1958 et aux termes 
des dispositions constitutionnelles provisoires actuelles les droits • 
electoraux sont suspendus jusqu 1a 1 1entree en vigueur de la nouvelle 
Constitution. • • 

La Constitution tha1landaise du 10 decembre 1932, modifiee, a ete arrogee 
le 20 octobre 1958. Les droits electoraux des hcwmes et des feuimes sont 
pr ovisoirement suspendus. : • 

/ ... 
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TABLEAU II 

Etats ou les femmes n 1ont le droit de vote et ne 
sont eligibles gu ' avec certaines restrictions 

Guatemala 

Portu~al 

Republique arace unie 

Province d 1E~Y,Pt e 

Province de Syrie 

Saint-Marin 

qui ne sont pas imposees aux hommes 

(4 Etats) 

Le droit de vote et l'eligibilite sont accordes aux femme~, 

a toutes l es elections, pourvu qu'elles sachent lire et 

ecrire, condition qui n'est pas exigee des hommes. 

Le droit de vote et l'eligibilite sont accordes aux femmes, 

a toutes les elections, sous des conditions d ' instruction 

qui ne soot pas imposees aux hcmmes; d'autre part, 

l orsqu'elles remplissent les conditions de cens pr escrites 

pour les hommes, elles doivent etre chefs de famille. 

Les femmes qui demandent en personne leur inscripti on 

sur la liste electorale ont le droit de vote a toutes 

les elections dens les memes conditions que les hommes 

mais, pour etre eligibles, el les doivent remplir certaines 

conditions qui ne sont pas exigees des homznes. 

Les femmes ont le droit de vote a toutes les elections, 

sous reserve de conditions d'instruction qui ne sent pas 

exigees des hommes; elles ne sont pas eligibles. 

Les femmes ont le droit de voter a toutes les elections; 

elles ne soot pas el igibles. 

/ ... 



Monaco 

Tunisie 

TABLEAU III 
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Etats ou les femmes ont le droit de vote• et soot eliRibles 
aux elections locales seulement 

(2 Etats) 

Les femmes ne peuvent voter et etre elues qu'aux elections 

municipales. 

Les femmes ne peuvent voter et etre elues qu1aux electicns 

municipales. 

/ ... 
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Saint Marin 

Soudan 

, ,I. 

TABLEAU N · 

.. .. 

a) Etats ou • 1es femmes ant le dr.oi t de vote ma is • 
ne sent pas 6li~ibles 

b) Etats ou les femmes n 1ont pas le droit de vote 
mais sont eligibles 

c) Etats ou les femmes · n 1 ont pas le droit de vote 
et ne sont pas eligibles 

(10 Etats) 

Afghanistan 

Arabie Saoudite~ 

Irak 

Jordanie 

Libye 

Liechtenstein 

Paraguay 

SuissJY 

Yeme~ 

Iran 

Niles hommes ni les femmes n 1 ont de droits electoraux. 

Les femmes ont le droit de vote et sont eligibles aux elections cantonales 
dans le Canton de Vaud et aux .elections municipales dens ce Canton et dens 
certaines communes d 1autres cantons. Dans le Canton de Vaud, les femmes 
peuvent egalement etre elues au Conseil des Etats. 

I .. . 
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Etats qui ont accorde aux femmes depuis 1945 date de la 
siRnature de la Charte des Nations Unies, des droits 

electoraux complets ou restreints 

Albanie 

krgentine 

Belgique 

Birmanie 

Bolivie 

Bulgarie 

Cambodge 

Chili 

Chine 

Colombie 

Republique de Coree 

Costa-Rica 

Ethiopie 

Federation de Malaisie 

Ghana 

Grece 

Guinee 

Haiti • 

Honduras 

Indonesie 

Israel 

Japon 

Laos 

(39 Etats) 

Constitution de 1946 
Loi de 1947 
Loi de 1948 
Constitution de 1947 
Constitution de ·1945 (elections municipales seulement); 

Decret presidentiel du 21 juillet 1952 (taus lea droits) 

Constitution de 1947 
Amendement constitutionnel de 1956 
Loi de 1949 

Constitution de 1947 
Amendement constitutionnel du 25 aout 1954. 

Loi de 194e 
Constitution de 194·9 
Constitution de 1955 
Constitution du 23 aout 1957 
Ordre en Conseil du 22 fevrier 1957 • • 
Loi du 7 juin 1952 (toutes les elections popul aires)~ 

Constitution du 10 novembre 1958 
Constitution de 1950 (elections municipales) 
Loi du 25 Janvier 1957 (toutes les elections populaires) 

Decret presidentiel du 24 Janvier 1955 
Constitution provisoire de l a Republique des Etats-Unis 

d'Indonesie (1949) 

Ordonnance electorale de 1948 
Constitution de 1946 
Constitution revisee de 1956 

Le droit de vote a ete accorde aux femmes pour la premiere fois en 1S25• Il 
etait limite aux elections municipales, 
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Liban 

Liberia 

Mexique 

Nepal 

Nicaragua 

Panama 

Perou 

Republique arabe unie 

Province d'Egypte 

Province de Syrie 

Roumanie 

Saint-Marin 

Salvador 

Soudan 

Tunisie 

Venezuela 

Viet-Nam 

Yougoslavie 

. , 

TABLEAU V {suite) 

Decret-loi du 4 novembre _1952, portent modification de 
• la loi electorale du 10 aout 1950 p} 
Amendement constitutionnel de 1945 

Amendement constitutionnel de 1947 (elections muni­
cipales seulement); amendement constitutionnel 
de 1953 (toutes les elections populaires) 

Loi du 30 mars 1951 

Amendement constitutionnel du 20 avril 1955 

Constitution de 1946 

Amendement constitutionnel du 18 aout 1955 

Constitution de 1956£/. 

Decret legisletif de 194#1 

Loi electorale de 1946 

Loi electorale de 1958 

Loi electorele de 1946~ 

Constitution provisoire du ler janvier 1956 

Decret du 14 mars 1957 

Constitution de 1947 

Constitution de 1956 

Constitution de 1946~ 

Le droit de vote a ete accorde sans restriction aux femmes par une 
modification apportee a la loi electorele le 18 fevrier 1953. 

Le droit de vote et l'eligibilite etaient soumis a 'certaines conditions non 
imposees aux hommes. 

Sous certaines conditions non imposees aux hommes. 

Sous certaines conditions non imposees aux hommes. Le droit de vote a ete 
accorde sans restriction aux femmes par la Constitution de 1950. 



TABLEAU VI 

A. ii::•~ 
i':~ ;:..:: 
:-:-c' •. , 

Annee ou les femmes ont obtenu le droit de voter aux Hectt · ~, . . . . . t 

Albanie 

Republique federale d'Allemagne 

Argentine 

Australie 

Autriche 

Belgique 

Republique socialiste sovietique de Bielorussie 

Birmanie 

Bolivie 

Bresil 

Bulgarie 

Cambcdge 

Canada 

Ceylan 

Chili 

Chine 

Colcmbie 

Republique de Goree 

Costa-Rica 

Cuba 

Danemark 

1S46 

1919 
1947 
l~ 

1919 
1921 
1917 
19~,)J 

1952 
191;2£/ 

1947 

1956 

1918 

19}1 

1949 
1947 
1954 
1948 
1949 
19!~ 

1915 

• • ,. l ~ t: 1 
t le" rer: ;•~ .c, ' ••• 

On trouvera au tableau VII des indications conc:eroan t. :,.; tt cr·.::.J ••• r: :
11 

n'ont pas eu, des le debut, les memes droits que les ·=t c·•l\:' !t 1·; !!t 1 •
1 

i 1pe1es e..-eo ~ • 
ont eu le droi t de voter aux elections mun c • 

'El 
elections nationales. ' c '.1 ~;~, 47· Ccnst1.tu: 1~c; • • . • '~, 
La Birmanie est devenue independante en 19 ' 

68 
5 et 1es fc:z~t, r~

1
·• • 

annee prevoit 1 1egalite de suffrage pour les hca::~e~t le la : !:-::,,::r . 
que c onsacrait deJ'a. la Loi de 1935 sur le Gouvern -dPS , .--1u , 1c•:! : :-t•f 

d , 111eurs • 0 

-

Certaines categories de femmes avaient 
8 

depuis 1922. 
1 'Etat de Rio Grande do Norte, les reu:mes ava 

avant 1932. 
Dans 
vote 

.... :,:- :!~-' !• 
1eot cer • .a •··1 

... 
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Equateur 

Espagne 

Etats-Unis d'Amerique 

Ethiopie 

Federation de Malaisie 

Finlande 

France 

Ghana 

Grece 

TABLEAU VI (suite) 

1929 

1931 

192c# 

1955 

1957 

1906 

1941/Y 

1957!/ 

1952 

En vertu du dix-neuvieme amendement a la Constitution; adopte en 1920, toutes 
les femmes des Etats-Unis ont acquis le droit de voter a toutes les elections, 
aux e l ections federales comme aux elections des Etats. Les Etats ou, 
avant 1920, une lei avait deja accorde ce droit aux femmes sent les .suivants 
Alaska (alors territoire), 1913; Arizona, 1912; Arkansas, 1917; 
Californie, 1911; Colorado, 1894; Idaho, 1896; Illinois, 1913; Kansas, 1912; 
Massachusetts , 1918; Michigan, 1918; Montana, 1914; Nebraska, 1917; 
Nevada, 1914; New-York, 1917; Dakota du Nord, 1917; Oklahoma, 1918; 
Oregon, 1912; Rhode Island, 1917; Dakota du Sud, 1918; Texas, 1918; Utah, 1895; 
Washington, 1910; Wyoming, (1869 en sa qualite de territoire, 1890 en sa 
qualite d'Etat) . Dans tousles autres territoires administres par les 
Etats -Unis ou associes ace pays lea femmes ont obtenu le droit de vote dans 
les m~mes conditions que les hommes aux dates suivantes (le texte cite est l e 
texte actuellement en vigueur) : 1les Samoa americaines, 1948 (Code des tles 
8amoa americaines, article 79); Guam, 1931 (Code administratif de Guam, 
article 2050); Porto Rico, 1929 (Constitution de Porto Rico, article II); 
Territoire sous tutelle des iles du Pacifique, 1948 (Code du Territoire sous 
tutelle, article 7); Iles Vierges, 1938 (Loi organique revisee 48 !!:..@.:.£• 1952, 
ed. Sup V, article 1542) . 

Decret pris par le Gouvernement provisoire en 1944; ce droit a ete confirme par 
la Constitution de 1946 puis cel le de 1958. 

Le Ghana, constitue par l'ancien territoire non autonome de la Cote-de-l'Or et 
l'ancien Territoire sous tutelle du Togo sous administration britannique, est 
devenu un Etat independent le 6 mars 1957. 1 ·1 Ordre en Conseil de 1957 
relatif a la Constitution du Ghana accorde aux femmes les memes droits 
electoraux qu'aux hcmmes; elles en jouissaient deja dans la Cote-de-l'Or en 
vertu de l'Ordonnance de 1950 relative aux elections a l'Assemblee legislative. 
Au Togo, l'Ordre en Conseil de 1955, relatif au plebiscite dens le Togo sous 
administration britannique accordait des droits de suffrage egaux aux hoJll!lles 
et aux femmes dens le plebiscite qui devait avoir lieu en 1956 sous les 
auspices de l'Organisation des Nations Unies en vue de decider si le Togo 
devait etre reuni a la Cote»de,1 10r. 

I .. . 



Guatemala 

Guinee 

Halti 

Honduras 

Hongrie 

Inde 

Indonesie 

Irlande 

Islande 

Israel 

Italie 

Japon 

Laos 

Liban 

Liberia 

Luxembourg 

Mexique 

Nepal 

Nicaragua 

Norvege 

TABLEI\U VI (suite) -
lS~~:./ 

lS'j}./ 

l$5i 
1$55 
l~O 

19y)/ 

1949 

1918 

1915 

19!1€ 

1945 
1946 

1956 
19;2 

191,5 

1918 

1953 

1951 

1955 
19i3 

. -. 
~ .. - ' , 

- C -~ tt • _J et ~' :,::-: t: • 

Sous certa ines conditions d I instruction qui ne sent J:86 ex.~-·• ~ • 

y 

La Guinee, constituee par 1•ancien territoire ncn autcn::c_~~ 
1
~.;~: :-·:·~. •• b ,r.")--c • ~ ... .. . 

franqaise, est devenue un Etat independant le 2 cctc re,.:,:;~, .. : •• ·: :, 
de la , Loi No 56. 619 du 23 j uin 1956 prevoit notaccent 1 ir. • • --~··· • • 
suffrage uni versel pour les indi vidus des deux sexes. , . , .. 

E~tre 1919 et 1935 sept des provinces de l'Inde qui, 8 ce!!~.:~·~•~'.~; ; . ~-:: 
cons ti tuee des terr1.toires devenus Dcminions indepetdeots /~ ·: :, •• :~: ,,. : • "' 
d

i L t SUXlllC!:",-t• .. ·· ' • 
Inde et de Pakistan ont accorde des droits dee er . ..,..,, •• ,, ' · • · ' 

~e femmes. En 1935, la loi sur le Gouvernement de 1;t~;~1: :·~;:,;:~; ,,;-,. '' 
a un plus grand n ombre de femmes. La Constitutico 8 

w 

de suffrage pour les hommes et les femmes. 
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Nouvelle-Zel ande 

Pakistan 

Panama 

Pays-Bas 

Perou 

Philippines 

Pologne 

Portugal 

Republique arabe unie 

Province d 'Egypte 

Province de Syrie 

Republique Domi nicaine 

Roumanie 

TABLEAU VI ( ~ui te) 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
. d I Irlande du Nord 

Saint-Marin 

Salvador 

1893 
193,)/ 
1946 
1917 
1955 
1937 
1919 
194# 

1956 
1942 

.1942 

1946 

1918 
19# 
1946 

Entre 1919 et 1935, sept des provinces de l ' Inde, qui a cette epoque etait 
constituee des territoires devenus Dominions independents en 1947, sous le 
ncm d'Inde et de Pakistan, ont accorde des droits electoraux a certaines 
categories de femmes. La loi de 1935 sur le Gouvernement de l'Inde modifiee 
par l'Ordre de 1947 sur la Constitution provisoire du Pakistan a accorde a 
certaines categories de femmes le droit de voter aux elections provinciales. 
Des lois de 1951 et 1952 ant accorde a toutes les femmes le droit de vote 
et l'eligibilite aux elections provinciales. La Constitution du 
29 fevrier 1956. •1"..li 0.ccordait des droits el~ctoraux eg:rnx aux hOil!llleS et aux 
femmes a ete abrogee le 7 octobre 1958 et aux termes des dispositions 
constitutionnelles provisoires actuelles, les droits elector aux soot suspendus 
jusqu'a 1 1entr ee en vigueur de la nouvell e Constitution. 

• Sous certaines condi tions qui ne sont pas exigees des hommes (voir Tableau II) , 

Loi electorale du 23 decembre 1958; droit confirme ulterieur ement par la 
loi du 29 avril 1959 qui prevoit que ce droit prendra effet en 1960. 

I .. . 



Suede 

Tchecoslovaquie 

Tballande 

Turquie 

TABLEAU VI (mk) 

Republique socialiste sovietique d 'Ukraine 

Union des Republiques soc iali6tes sovietiques 

Union s ud-e f r icaine 

Uruguay 

Venezuela 

Viet-Nam 

Yougoslavie 
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1921 

1919 
1932 
1934 

1917 

1917 

1930 
1932 

1947 
1956 

1946 

J ... 
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TABLEAU .VII 

Etats ou les femmes ant le me!lle droit de vote que les hommes ma1s ou, 
a l'origine , ce droit etait limite en raison du sexe 

ARGENTINE 

AUSTRALIE 

BELGIQUE 

Dans la pr ovi nce de Santa Fe, les femmes ant . 
l e droit de vote depuis ••••••• ••• •••• ••• • • • •• 
A l 'epoque, ce dr oit ne s'appliquait qu'aux 
el ections municipales et aux femmes majeures 
ayant l'administration de leurs biens ou 
titulaires d'un diplome qui leur ouvrait 
l'exer cice d'une profession liberale. 

Dans l a province de San-Juan, · les femmes ont 
l e droit de voter a toutes les el ections de la 

l g21 

province depuis •••• •••• • •• • •• •••• • ••••• •••••• l sY27 

Les femmes ont l e droit de voter a toutes les 
elections dans l es memes _conditions que les 
hommes depuis ••••••••• , ••• •• • • • •••••• •••• • • •• 1947 

Dans l es Et ats suivants les femmes ont le 
droi t de voter aux elections d ' Etat depuis i 

Australie du Sud ••••• • •• • • • ••• • •• ••• •••• •• ••• 
Australie Occidentale • • •• ••••• • • • • • • • • • •• • ••• 
Nouvelle-Galles du Sud• ••• •• • ••• • •••••••• • •• • 
Tasmanie •••• •• ••••• • • • ••••••• • •••••• • ••••••• • 
Queensland .•..• • • ....... ••••• . • ..•. •.• . . .. .. •. 
Victoria .• •• •••... ~ • ••• .• . ••. , .•• • • ..•• •. • • • • • 

La Constitution du Commonwealth a accorde le 
.droit de vote aux elections federales aux 
personnes qui avaient le droit de vote aux 
elections d 1Etat en •••••• ••••••••• • • ••• •••• • • 
Le suffrage universel aux elections federales 
a ete institue dans t ousles Etats en • • •••• • • 

Les femmes ont le droit de vote depuis ••••••• 
Ce droit ne s ' eppliquait a l'epoque qu ' aux 
electi ons municipales ~ 

1894 
1899 
1902 
1903 
1905 
1908 

1900 

l g21 

Les femmes ont le-droit de vote aux elections 
nationales dens les memes conditions que les 
hommes depuis • ••• • •.• •• •• • • • •• • .......... . . , •• ~. 1948 

Depui s 1921, le droit de voter aux elections nationales a et6 accorde a la 
. veuve, et a la mere demeuree veuve de tout solda t mart au champ d ' honneur . 

ou de tout civil . tue par l'ennemi pendant la pr emiere guerre mondi ale, ainsi 
qu 'a . toute femme emprisonnee pour sa condui te patriotique pendant cette guerre. 



BOLIVIE 

CANADA 

CEYIAN 

TABLEAU VII (~) 

Les femmes ont le droit de vote depuis ••••••• 
Ce droit ne s •appli quait alors qu!aux • 
elections municipales 

Les femmes ont l e ·droit de voter aux elections 
nationales dans les memes conditions que les 
hommes depuis •••••••••••••••••••••••••••••••• 

Les femmes ont le droit de voter aux elections 
provinciales dans 11Alber ta, le Manitoba et 
le Saskatchewan depuis • • • • • • • • • •. • •• •. • • • • • • •• 

Les femmes ont l e dr oit de voter aux elections 
du Dominion depuis ••••••••••••••••••••••••••• 
A l ' epoque, ce droit avait ete accorde 
temporairement aux femmes qui ava ient ete 
employees par 1 1armee ainsi qu'a certaines 
parentes de militaires • . 

Les femmes ont le droit de euffra~e aux 
elect i ons federalea dens t outes les provinces 
depuis ••••••••••••~••~••••••••••••••••••••••• 

Dans les autres pr.ovinces, les femmes ont le 
droit de prendre part aux electi ons provin­
ciales depuis : 

Nouvelle-Ecosse 
•••••••••••••••••••••••••••••• Nouveau-Brunswick et Ontario ••••••••••••••••• 

Colombie britanni que ••••••••••••••••••••••••• 
Ile du Prince-Edouard •••••••••••••••••••••••• 
Terre -Neuve E/ ••••••••••••••••••••••••••••••• 
Qu6bec •••••••••••••~••••••••••••••••••••••••• 

, 
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1945 

1952 

1916" 

1917 

1918 

1918 
1919 
1920 
1922 
1925 

• 1940 

Les femmes ont le droit de vote depuis ••••••• 1931 
mais a l'epoque 1 1ige requis etait plus eleve 
pour les femmes que pour les hommes. Il est 
le meme pour les deux sexes depuis ••••••••••• - 1934 

"p/ ·J usqu ' en 1948, Terr e-Neuve etait un territoire non autoncme d6pendant du 
Royaume-Uni ; en 1948, ce territoire est devenu une province du Dcminion 
du Canada. Jusqu I a cette epoque, l 'age requis pour exercer le droit de 
vote et ait plus eleve_ pour les femmes que pour les hcmmes. 

I ... 
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CHILI 

ETATS-UNIS 
D1AMERIQUE 

TABLEA.~ VII (suite) 

Les femmes ont,le droit de vote· depuis ••• •••• 
Ce droit ne s 1appliquait a 1 1epoque qu 1aux 
elections municipales et aux femmes agees d'au 
mains vingt-cinq ans, sachant lire et ecrire 
et possedant dans la municipalite des biens 
immeubles pour lesquels elles payaient des 
impots, .ou aux femmes exerqant, pour leur 
compte,- une activite professionnelle, indus­
trielle ou commerciale, en vertu d 1une.patente . 
municipale, et payant un impot d'au mains 
soixante pesos par an. 

Les femmes ont le droit de voter aux 
elections municipales dens les memes 
conditions que les hommes depuis ••••••••••••• 
Les femmes ont le droit de voter aux 
elections, nationales dens les memes conditions 
que les hommes depuis •••••••••••••••••••••••• 

Dans le territoire du Wyoming, les femmes ont 
le droit de vote depui s •••••••••••••••••••••• 
A l ' epoque ce droit ne s 1appliquait qu'aux 
elections territoriales. . 
Dans le Wyoming, les femmes ont le droit de 
voter a toutes les elections (elections 
federales et elections de l'Etat), dans les 
memes conditions que les hommes depuis ••••••• 

Le droit de voter dens les memes conditions 
que les hommes a ete accorde aux femmes par 
21 autres Etats et le territoire de l 1Alaska 
avant 19'20, annee ou ce dr oit a ete garanti 
aux femmes de taus les Etats par decision 

·federal e (voir note~ au tableau VI) . Le 
droit de vote est accorde aux femmes depuis 

Colorado ••••• •·•. •.•. • •• • •••• • •••••• • • • •, • • • • • • • 
Utah • • • •, •••••••••••• , • •., ••••• •. • • • •, • • • • • • ~ • 
Idaho •••••••••••••••••••••••• • ••• •• ••••••••••• 
Washington •••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Californie •••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Arizona •••••••••••••••••••• •• •••••••••••••• • •• 
Kansas ••••••••••••• • •••••••• , •• ••••••••• • •••• • 
Oregon •••• • • •• •••••••••••••••••••••••••• •• ••• • 
Alaska (qui etait alors un territoire) ••• • •• ••• 
Illinois •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Montana ••••. • •• . • , ••••••••••••• , •., •• ,, • • • • • • • • 

1931 

1934 

1869 

1890 

1894 
1895 
1896 
1910 
1911 
1912 
1912 
1912 
1913 
1913 
1914 

/ ... 
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D'AMERIQUE 
(suite) 

GRECE 

ffAITI 

10NGRIE 

TABLEAU VII (~) 

Nevada ••• • • •• .• . •.•• • . . • • •.•. •. ..•.•• • • 
Arkansas•• •••••• • ••••• •• •••••• • •••••• • •• 
Nebraska, • •• ••••••• . •• •• • ••••••••••••••• 
New-York, • •...•.••.. ••• ...•. •••.• ••.•..• 
Dakota du Nord••• • •·••••••••••••••••••• • R • 

hode Island •••••• •••••••• • • ••••••• •••· 
Massachusetts• ••• •••••••• • •• • ••••••• ••• 
Michigan •••••~•• •• •••• ••• •••·•• •• •••••• 
Okla h cma , ,· , , , , •.•• , , , • , •• • •• , .•••.•• • , , 
Dakota du Sud •••••••••••••••••••••••••• 
Texas • •••••• , .• • ••••. ••• ••.• •. •• • .• • , •• 

Les femmes ont le droit de vote .depuis •• • •••• 
Ce droit ne s 'appliquait a l'epoque qu 'aux 
elections municipales et 1 1 age requis pour 
les femmes 6tait plus eleve que pour les 

• hcmmes ( trente ans, contre vingt et un ans 
pour les hommes), 

La majorite electorale pour les felmles a 
ete ramenee a vingt-cinq ans en ••••••••••••• 

Les femmes ont le droit de prendre part a 
toutes les elections dens les memes 
conditions que les hommes depuis ••• • ••• •••••• 

Les femmes ont ·1e droi t de vote depuis , • , , • , • 
Ce droit ne s'appliquait a l'epoque qu'aux 
elections municipales. Les femmes ont le 
droit de voter a toutes les elections dans les 
memes conditions que les hcmmes depuis ••••••• 

Les femmes ont le droit de vote depuis •• • •••• 
Ce dr oit s 'appliquait a l'epoque a t outes les 
elections, mais 1 1age requis pour les femmes 
etait plus eleve que pour les hcmmes 
(vingt- quatre ans, contre vingt et un ans 
pour les hommes) . 

La majorite electorale a ete portee a 
vingt-quatre ans pour les hcmmes et a 
trente ans pour les femmes, sauf les 
diplomees autorisees a voter a l'age de 
·vingt-quatre ans, en •••••••••••••••• •• ••••••• 
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1914 
1917 
1917 
1917 
1917 
1917 
1918 
1918 
1918 
1918 
1918 

1952 

1950 

1957 

1920 

/ ... 
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HO~GRIE (suite) 

IRIANDE 

ISIANDE 

1 MEXIQUE 

TABLEAU VII (suite) 

De nouvelles restrictions ont ete apportees 
au droit de vote en•••••••••••••••••••••••••• 
Pour etre electrice, une feIIIIlle devait avoir 
frequente l'ecole primaire pendant six ans 
et subvenir a ses besoins OU etre l'epouse 
ou la veuve d'un electeur. Etait egalement 
l'electrice l'epouse OU la veuve d'un 
electeur qui avait trois enfants vivants, 
a condition de savoir lire et ecrire. 
Les femmes titulaires d 1 un diplome de 
l'enseignement secondaire avaient auto­
matiquement le droit de voter a partir de 
l'age de vingt-six ans; enfin, les femmes 
titulaires d'un diplome universitaire, de 
meme que les femmes exer~ant une profession 
liberale avaient le droit de vote dens les 
memes conditions que les hommes. 

Les femmes ont les memes droits politiques 
que les hommes depuis •••••••••••••••••••••••• 

Les fe~es ont le droit de vote depuis ••••••• 
L'Irlande faisait alors partie du 
Royaume-Uni et l 1age minimum requis pour les 
femmes etait plus eleve que pour les hommes. 

Les femmes ont le droit de voter dens les 

1945 

1918 

memes conditions que les hommes depuis ••••••• 192~ 

Les femmes ont le droit de vote depuis ••••••• 
Ce droit ne s'appliquait a l'epoque qu'aux 
elections municipales. 

Les femmes ont le droit de participer aux 

1909 

elections nationales depuis •••••••••••••••••• 1915 

Annee de l'octroi du droit de vote aux femmes 
dens les divers Etats : 

San-Luis-Po~osi.£/ et Yucatan••••••••••••••••• 
Chiapas •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Guanajuato ••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Dans cet Etat, n'etaient electrices que les 
femmes qui subvenaient a leurs propres 

·besoins, ou exer~aient un commerce ou une 
profession liberale. 

Puebla ••••••••••• • • • • • ••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

1923 
1926 
1936 

1939 

Dans 1 1Etat de San-Luis-Potosi, le droit de vote a ete retire aux femme$ 
en 1926. 



MEXIQUE (suite) 

NCRVEGE 

PEROU 

ROUMANIE 

ROYAUME-UNI DE 
GRANDE-BRETAGNE 
ET D 1 IlUANDE DU 
NORD 

TABLEAU VII (suite) -
Les femmes ont le droit de voter au 
elections municipales dens les r.be: 
conditions (lue les hcmmes depuio •••••••••••• • 
Les fenimes ont le droit de voter a t c'Jte! 
les elections dans les meines con:li t~ 
que les hommes depuis •••• • • •••• ,., •• , •• , •• , , , 

Les femmes ont le droi t de vote dcpuis .... , • , 
Ce droit ne s 'appl1qua1t a l'epcque q\l'81lX 

ele<:tions municipales et aux fen:r.es qui 
payaient l 'impot sur un revenu d'ou c :>ir.s 
300 couronnes dens les regions rurales et 
d 'au moins 400 couronnes dens les villes 1 
ou dont le mari l)ayait ledit impot, 

Le droi t de voter aux elections naticr.o le s a 
ete accorde aux femmes qui evaient le dr;it :e 
voter aux elections municipales en ,. ••., • •, •• 

, Les femmes ont l e droit de participer Bill 

elections municipales dens les meraes 
conditions que les hcmmes depuis • •" •• • .. "• • 

Les femmes ont le droit de part1c1per oux 
elections nationales dans les 1tei:es 
conditions que les hcmmes depuis ............ . 

Les femmes ont le droit de vote depuie •" • .. . 
Ce droit ne s 'appliquait a l'epoque qu•ei:x 
elections municipales. 

d t a t ~i:tcs Les femmes ont le droit e vo er .:::.--
les elections dans les memes contliti~os c;i:c 
les hcmmes depuis • • • • • • • • • • • • • • • • • 

' ......... . 
Les femmes ant le droit de vote depuiS " .•••·• 

I e Ue qv18\:X 
Ce droi t ne s 'appliquait a l pcq 
elections municipales. • 

Les femmes ont le droit de veter dai!,__t"1·~:esj. 
,. s ccn v •• 

l ee elections, dans les mez:ie ...... . 
i ••••••••• que les hommes depu s • • • • • • • • 

te ~epuis •·••··· 
Les femmes ont le droit de vo ">- t -u•"s la 

, ' que o " •• 
Ce droi t s I appliqueit a l epo et 1t pluS tl~·.1' 
elections, mais l 'age requi: h,;-'-es, 
pour les femmes que pour le ··•• 

" d oits pc11tiq ... • 
Les femmes ant les memes r ••• • • • •• • .......... 
que les hommes depuis • • • • • 

t • . . .. 

. ... .. . , .. 

... . ' . ,. 
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SALVADOR 

SUEDE 

TURQUIE 

/ 

TABLEAU VII (suite) 

Les femmes ont le droit de vote depuis ••••••• 
A l'origine, ce droit valait pour toutes les 
el ections,meis l'age requis pour les femmes 
etait plus eleve que pour les hommes 
(vingt-cinq ens, centre dix-huit ans pour 
les hcmmes) et le niveou d 'instruct ion exige 
des femmes etait superieur au niveau exige des 
hommes (troisieme classe de l 'ecole primaire). 

Les femmes ont le droit de voter a t outes les 
el ections dens les memes conditions que les 

1946 

hommes depui s ••••••••·••••••••••••• •••••••••• 1950 

Les femmes ont le droit de vote depuis •••••• • 
Ce dr oit ne s'appliquai t a l'epoque qu 'aux 
e l ections municipales et aux femmes 
celibataires payant une certaine quotite 
d 'impot. 

Le droit de participer aux elections muni­
cipales a ete etendu aux femmes mariees, 
dens l es memes conditions qu'aux femmes 
celibataires, en• •••••••••••••••••••••••••••• 

Les femmes oot le droit de participer aux 
elections .municipales dans les memes 

1863 

1908 

conditions que les hommes depuis ••••••••••••• 1918 

Les femmes ont le.droit de particip~r a 
toutes les elections dens les memes 
conditions que l es hommes depuis ••••••••••••• 

Les femmes ont le droit de vote depuis ••••••• 
Ce droit ne s ' appli quai t a l ' epoque qu'aux 
elections municipales 

1919 

1930 

Les femmes ont le droi t de p~rticiper a 
.L. d • 1934 t outes les t:ilections epuis_ •••• • • • • • • • •·• •.• • • • 

' 

·-I ... 
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Eta ts qui, au 25 juin 1959, avaient s,1grie la convention sur les droi ts 
politiques de la femme, l'avaient ratifi&e ou y avaient adher6 a/ 

Nom de l' Etat 

Albanie 

Argentine 

Republique socialiste 
sovietique de 
Bielorussie 

Binnanie 

Bolivie 

Bresil 

Bulgarie 

Canada 

Chili 

Chine 

Republique de Coree 

Costa- Rica 

Cuba 

Danemark 

Equateur 

Ethiopie 

Finlande 

France 

Grece 

Guatemala 

Haiti 

Hongrie 

Inde 

Indonesie 

Islande 

Isra~J. 

Date de la 
signature 

31 mars 1953 

Date du depot 
de l'instrument 
de ratification 

31 mars 1953 _11 aout 1954 

14 septembre 1954 
9 avril 1953 

20 mai 1953 

31 mars 1953 
9 juin 1953 

31 mars 1953 
31 mars 1953 
29 octobre 1953 

31 mars 1953 
31 mars 1953 

31 mars 1953 
ler avril 1953 
31 mars 1953 
23 juillet 1957-

2 septembre 1954 
29 avriL 1953 
31 mars 1953 
25 novembre 1953 
14 avril 1953 

21 decembre 1953 

8.avril 1954 
7 juillet 1954 

23 avril 1954 

22 avril 1957 
29 decembre 1953 

12 fevrier 1958 
20 janvier 1955 

16 decembre 1958 
30 juin 1954 

6 juillet 1954 

Date. du depot 
de· l 'instru~ent 

d' adhesion 

12 n:ai 1955 

17 n:ars 1954 
31 janvier 1957 

23 juin 1959 

6 octobre 1958 

a/ On trouvera a l'annexe I du present rapport les reserves a la Convention sur 
1es droi ts politiques de la ferrJlle et les objections a ces reserves , /... , 
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Nom de l'Etat 

Japon 

Liban 

Liberia 

, Mexique 

Nicaragua 

_Norvege 

Pakistan 
• Paraguay 

Philippines 

Pologne 

Republique·' Dominicaine. 

Roumanie 

Salvador 

Suede 

Tchecoslovaquie . 

Thailande 

. Turquie 

Republique socialiste· 
sovietique d 1Ukraine 

Union des Republiq~es 
• socialistes sovietiques 

Uruguay 

_ :-_· Yougoslavie 

• > 

' : '. . : . 
.. .. 

.. 
. . 

. • .; , . ,. . . . • : . . . ,· ·. ~ .. 

' 

,TABLEAU .VIII (suite) 

Date de la 
signature 

ler avril 1955 

-2~ fevrier 1954 

. 9 decembre 1953 

31 mars 1953 

18 septembre 1953 

18 mai 1954 

16 novembre 1953 

. • 23 septembre 1953 
' • 

31 mars 1953 

31 mars 1953 

27 avril 1954 

24 juin 1953 

6 octobre 1953 

31 mars 1953 

5 mars 1954 

-12 janvier 1954 

31 mars 1953 

• 31 mars 1953 

26 mai 1953 . 

31 mars 1953 

. I 

Date qu depot 
de 1 1 inst r ument • 
de ratification 

13 juillet 1955 

5 juin 1956 

24 aout 1956 

7 decerobre 1954 

• Date du depot 
de l'instrument 
. d I adhesion 

i 7 Janvier 1957 

·12 septembre 1957 

11 aout 1954 

11 decembre 1953 

6 aoGt 1954 

31 mars 1954 

6 avril 1955 

30 novembre_ • 1954 

15 novembre 1954 

3 mai' 1954 

23 juin 1954 
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RESERVES A LA CONVENTION SUR LES DROITS POLITIQUES DE LA 
FEMME ET OBJECTIONS ACES RESERVES 

Reserves ·.d I ordre· general 

Canada "Etant donne qu' en vertu du ·_systeme. constitutionnel canadien l e pouvoir 

de legiferer en matiere de droits politiq~es est ·partage entre les provinces 

et le Gouvernemerit federal, en adherent a la presente Convention, le 

Gouvernement canadien est oblige de faire u~e. rese~e au sujet d'un _droit qui 

releve du pouvoir legislatif des provinces~• 

Objections 

Aucune . 

France 11Le Gouvernement fran~ais, eu egard_ aux coutume~ et ~radi tions religieuses 

existant dans certains territoires~ ~e. reserve la facult{ de' differer 

l'execution de la presente 'convention en ce qui concern~ les femmes r esidant 

dans ces territoires et qui se .reclament· desdite~ coutumes et._traditi~ns" 

Objections 

Pakistan . 

!{exique 11Il est expressement entendu que le Gouvernement du Mexiqu_e ne deposera 

l ' instrument de ratification 4u'apres l 1entree en vigueur ·de l ' amenden:ent a 
la constitution poli tique· des Etats- Unis du _Mexique· qui est actuellement a 
l 'etude, et prevoit l'octroi des droits civiques aux .feII:I11es mexicaines" 

Objections 

, Aucune . 

Reserves a l'article premier 

Eauateur "Le Gouvernement equatorien a signe la presente Convention avec une 

reserve concernant les derniers mots de l ' article premier, c I est-a -dire l es 
, . . 

mots •1sans aucune discrimination'.; en effet la constitution politique de 

la Republique, en. son article 22, stipule que 'le vote aux electi ons populaires 

est obligatoire pour l'homme et facultatif pour la fercne•~ 

Objections 

Aucune. 

/ ... 
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Reserves a l'article III 

Danemark "Sauf reserve concernant l' article III de la convention, pour ce qui est 

du droit des femmes a avoir acces a des charges militaires et a remplir des 

fonctions de chefs de service de recrutement ou dans les conseils de revision" 

Objections 

Aucune . 

Finlande "L'instrument d'adhesion contient la reserve suivante au sujet de 

l'article III de la convention : 

Un decret peut etre promulgue tendant a ce_que seuls des holI:llles ou des 

femmes puissent etre nommes a certaines fonctions qui, en raison de leur 

nature, ne peuvent etre remplies· de fa~on satisfaisante que par des hommes 

ou par des ferr.mes" 

Objections 

Aucune . 

Inde "L 'article III de la convention ne sera pas applicable en ce qui concerne 

le recrutement et les conditions d'emploi dans les forces armees de l'Inde 

ou dans les forces chargees du maintien de l'ordre public dans l'Inde" 

Objections 

Aucune . 

Pakistan "L' article III de la convention ne sera pas applicable en ce qui concerne 

le recrutement et les conditions d ' emploi du personnel des services qui sont 

charges du maintien de l' ordre public ou qui ne conviennent pas aux femmes 

en raison des risques qu'ils comportent11 

Objections 

Aucune . 

Reserves a l'article VII 

Albanie "La Republique populaire d' Albanie n I est pas d' accord avec la derniere 

phrase de l'article VII et considere qu'une reserve a pour consequence· juridique 

de rendre la convention applicable entre l'Etat qui a formule la reserve et 

tousles autres Etats parties a la convention, exception faite uniquement de 
1 , " la partie de la convention a laquelle se rapporte a reserve 

I 



Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Israel 
Pakistan 
Philippines 
Suede 

/ 

... ·: .. ; .. 

Republiq_ue socialiste sovietique de Bielorussie - Rtfocrvc ice:·.: ~:: .. ·: ~ 
l 1Alta:iit 

Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Israel 
Pakistan 
Suede 

3ulgarie - Reserve identique a celle de l I Albanie 

Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 
Norvege 
Pakistan 
Suede 

Hongrie - Reserve identique a celle de l I Albanie 

Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Israel 
Pakistan 
Suede 

Indonesie 11 ••• la derniere phrase de l' article VII•• • 

Objections 

Aucune. 
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Pologne - Reserve identique a celle de 1.1 Albanie· 

Objections . 

Canada 
Chine 
Danemark -
Ethiopie 
Israel 
Pakistan 
Suede 

Roumanie - Reserve identique a celle de l 1 Albanie 

Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Israel 
Norvege 
Pakistan 
Philippines 
Suede 

Tchecoslovaquie - Reserve identique a celle de l 1 Albanie 

Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Pakistan 
Suede 

. , .. 

· .. ; . 

Republique socialiste sovietique d ' Ukraine - Reserve identique a celle de l ' Alcanie 

Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Pakistan 
Suede 

Union des Republiques socialistes sovietiques - Reserve identique a celle de 
l'Albanie 

Objections 

Canada 
Chine 
Danemark 

• · Ethiopie 



L'!lion des Republiques socialistes sovietiques (suite) 
Objections (~) 
Israel 
Pakistan 
Republique Dominicaine 
Suede 

Reserves a l'article IX 
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Jlbanie "La Republique populaire d 'Albanie ne se considere pas liee par les 

stipulations de l'article IX, en vertu duquel les differends entre les parties 

contractantes au sujet de l 1interpretation ou de l'application de la presente 

convention sont, a la demande de l'une quelconque des partie au differend,, 

soumis a la Cour internati onale de Justice pour qu'elle statue a leur sujet, 

et declare que la soumission d' un di_fferend a la Cour internationale de 

Justice pour qu'elle statue a son sujet necessite, dans chaque cas, l' accord 

de toutes les parties au differend" 

Objections 

Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Pakistan 
Philippines 
Suede 

Argentine "Avec des reserves concernant l'art icle IX" 

Objections 

Pakistan 
Suede 

~epublique socialistes sovietique de Bielorussie - Reserve identique a celle de • 
l'Albanie 

Obj ections 

Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Pakistan 
Suede 

/ ... 
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Bulgarie - Reserve identique a c~lle de ·1 'Albanie 
. ( . 

•. Objections 

Chine 
Danemark 
Norvege 
Pakistan 
S~ede 

I • 

·Guatemaia • !'Avec des r~serves concernant l' article IX de li:t convention, et etant 

: ._entendu que . la convention s 'appliquera, conformement a la constitution 

• politique ·national~, a la r~m'me qui est citoyenne guatemalteque" ':. 
t •• • • 

Objections 

• Pakistan 
Suede 

· .. 

\·: HOngr'i.~ -i·R6serve identique a Celle de l 1 Albanie\ 

. Objections 

•1 , • Chine • 
'Danemark 
Ethiopie 
Pakistan 

··Suede· 

. ' Indonesie II 

, :-. Objections 

Aucune. 

l'ensemble de l'article IX ne s'applique pas a l'Indonesie 11 

Pologne - Reserve identique a celle de l'Albanie 
Objections 

Chine 
·' Danemark 

Ethiopie 
Pakistan 
Suede 

Roumanie - Reserve identique a celle de l'Albanie 
Objections 

Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Norvege 
Pakistan 
Philippines 
Sue¢l.e 



'' ' 
.. 4 ,, ' • ' 

>: .> /:<\i!f':·,;. ' .~ / , : .... >< .. : 

Tchecoslovaquie . ;.. RJserve' ident1que a celle de 11 Alban1e 

Objections 

Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Pakistan 
Suede 

' • 

Af;.1~9 
?'rer.\1:! ~ 
k:.t:;-:.t; i 
?ate ·; 

' Republique socialiste sovietique d'Ukraine - Reserve idcntiquc ~ cellc: <!~ l'/,:~'\:-:!c 

Objections 

Chine 
Danemark' 
Ethiopie 
Pakistan 
Suede 

Union des Republiques social1stes sovietiques - Reserve idcntiqcc h <'r1 le ,!t 
l'Altonic 

Objections 

Chine 
Danemark 
Ethiopie 
Pakistan 

·Republique Dominicaine 
Suede 

I ... 
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Renseignements concernant des Etats qui ne sont ni membres de l'Organisation 
des Nations Unies, ni membres des institutions specialisees, ni parties au 

Statut de la Cour internationale de Justice 

Le paragraphe 2 du' dispositif de la resolution 587 B (XX) du Conseil economique 

et social invite le Secreta.ire general a faire figurer dans une annexe a son 

me;11o~andum annuel su~ lea progres realises dans le domaine des droits politiques de 

la femme _les renseignements ·pertinents dont il dispose sur les Etats qui ne sont 

ni membres de l 10rganisation des Nations Unies, ni membres des institutions 

specialisees, ni parties au Statut de la Cour internationale de Justice . Ces pays 

' sont : l 'Allemagne orientale et la Republique populaire de :Mongolie . Dans ces 

deux pays, les femmes votent a toutes les elections dans les memes conditions que 

les hommes . On trouvera ci-apres le texte des dispositions pertinentes: 

Allemagne orientale - Constitution de la Republique democratique allemande 
du 30 mai 1949 

Article 7 
L'homme et la femme ant des droits egaux. 

Toutes lois et dispositions contraires a l ' egalite des droits de la femme 

sont abrogees . 

Article 52 

Sont electeurs -tous les citoyens ages de dix-huit ans revolus . 

Sont eligibles tousles citoyens ~ges de vingt et un ans revol us. 

Republique populaire mongole - Constitution du 30 juin 1940, modifiee 

Article 81 
Les elections des deputes se font au suffrage universel l tousles citoyens 

de la Republique populaire mo~gole ayant atteint l'age de dix!huit ans, quels 

que soient leur sexe, leur_race, leur nationalite, leur religion, leur degre 

d'instruction, leur situation materielle et leur origine sociale, qu'ils soient 

nomades ou etablis d' une maniere permanente, ant le droi t de prendre part a_ux 

electi.ons et d 1 etre elus , a l 'exception des personnes declarees alienees a la 

suite d'une procedure reguliere ou condamnees par un tribunal a la privation 

des droits electoraux. 

Article 83 
Les femmes ont le droit d'elire et d'etre elues a l'egal des hoIDines . 




